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ВІДБУВСЯ ДІЯЛОГ 
МОСКОВСЬКОГО 
ПАТРІЯРХАТУ З ВАТИКАНОМ 
У СПРАВІ УКЦ 

Джерзі Ситі, Н. Дж. — 
Нещодавно західня преса 
опублікувала текст листа 
митрополита Ювеналія, го- 
лови Відділу для справ Ро- 
сійської Православної Цер- 
кви при Московському пат- 
ріярхаті, до кардинала Жа- 
на Віллебрандса, президен- 
та Секретаріяту Християн- 
ської єдносте у Ватикані, та 
відповідь Віллебрандса 
Ювеналієчі. Лист митропо- 
лита Ювеналія (наступника 
митрополита Нікодима, 
який помер у Ватикані у стіп 
Папи Івана-Павла І) торка- 
ється виключно листа -пос- 
лання папи Івана-Павла II 
до Патріярха Йосифа Слі- 
пого з приводу тисячоліт- 
тя хрищення України. В 
імені Російської Правос- 
лавної Церкви митрополит 
Ювеналій ставить запит, чи 
той лист Папи є заперечен- 
ням дотеперішньої екуме- 
нічної співпраці Російської 
Церкви з Ватиканом і вима- 
гає дати йому в цій справі 
вияснення. Відповідь кар- 
динала Віллебрандса, двічі 
довша за лист Ювеналія, 
написана в порозумінні з 
Папою Іваном Павлом II і є 
фактично від його імені. 

Віллебрандс виясняє ста- 
новище Ватикану в екуме- 
нічних справах, зазначую- 
чи, що екуменічна співпра- 
ця не означає поглинення 
однієї Церкви другою, а 
молитовну співдію і діялог 
у справах доктрини та душ- 
пастирських проблем. Ди< 
пастирських проблем. Ли 



ясно виступає в обороні 
Української Католицької та 
інших з'єднаних з Римом 
Церков, стверджуючи, що 
саме завдяки їм латинська 
Церква відмовилася від по- 
гляду, що вона є єдиною 
автентичною християнсь- 
кою Церквою. Українська 
Церква, „в краю чи деін- 
де" (як подано в листі) має 
свою власну помісну струк- 
туру і має право й обов'язок 
її зберігати. Російській пра- 
вославній Церкві, як це під- 
креслює Папа Іван Павло 
II, ніхто не заперечує права 
уважати себе спадкоємцем 
традиції св. Володимира ; 
Київської Церкви, яка стала 
основою теж Церкви Росій- 
ської. 

Відповідь кардинала Віл- 
лебрандса повна усяких чем- 
ностевих висловів, типових 
для ватиканської диплома- 
тії, а зокрема для французь- 
кої мови, якою ті листи 
були написані. Вони вже 
викликали чимале зацікав- 
лення світової преси, не 
завжди добре коментоване, 
бо дехто уважає листа Віл- 
лебрандса „офіційним пере- 
прошенням" патріярха Пі- 
мена. Про це одначе немає 
мови. Для повнішої інфор- 
мації та для кращого зро- 
зуміння всієї справи, на ін- 
шому місці (ст.2) в цьому 
і наступному числах „Сво^ 
боди" друкуємо повний 
зміст тих безперечно істо- 
ричної вартости листів у пе- 



Лист рекладі. 



УККА розіслав 2,000 пресових 
звідомлень з нагоди 62 річниці 
проголошення Української 
Державности 



Ню Йорк, Н. Й. (УККА). 
— З уваги на те, що набли- 
жається 62 річниця прого- 
лошення Незалежности Ук- 
раїни, Екзекутива УККА 
розіслала 2,000 пресових 
повідомлень до важливі- 
ших щоденників по всіх 
стейтах Америки. 

У цих пресових повідом- 
леннях коротко передано 
про значення 22-го січня, 
дату, яку українці у вільно- 
му світі вважають за най- 
важливішу в сучасній істо- 
рії України. У повідомлен- 
нях також є пояснення, що 
так звана Українська Соці- 
ялістична Республіка, хоча і 
є членом-основником Об'єд 
наних Націй, не є справж- 
нім урядом українсько- 
го народу, фактичним бо 
володарем в Україні є 
Росія, яка керує маріо- 
нетковим „урядом" у Киє- 
ві. У цих повідомленнях 
рівнож написано про перес- 
лідування Української Пра- 
вославної і Католицької 
Церков, що їх Москва зни- 
щила, хоча по всьому світі 
голосить про „свободу" ре- 
лігії. 

Про поневолення Украї- 
ни, — дальше сказано в 
повідомленні, — може 
засвідчити ряд українських 



дисидентів, які видісталися 
із СССР у вільний світ, а це: 
Леонід Плющ, ген. Петро 
Григоренко, Валентин Мо- 
роз і Раїса Мороз, Надія 
Світлична, Святослав Ка- 
раванський і його дружина 
Ніна Строката-Каравансь- 
ка. 

У супровідному листі до 
цього повідомлення прези- 
дент УККА Лев Е. Добрян- 
ськиіПнформуючи про від- 
значення Січневих Роковин 
водночас осуджує вживан- 
ня терміну „СССР" як си- 
ноніму „Росія" та запере- 
чує цьому, що будь-то би 
„союзні республіки" СССР 
є подібні до стейтів Амери- 
ки, які творять ЗСА, бож усі 
„союзні республіки" стано- 
влять окремішні етнічно- 
політичні одиниці, яких со- 
вєтський уряд насильно по- 
неволив та перетворив їх у 
колонії, під фальшивою ви- 
віскою — „незалежности і 
суверенности". 

Президент УККА закін- 
чив свій супровідний лист 
закликом до американсь- 
кої преси — подавати точні 
інформації про Україну, 
звертаючись за ними до 
Українського Конгресово- 
го Комітету Америки. 



Зус 



тріч з українськими науковцями 
в Сан Франсіско 

Сан-Франсіско (т м л). Жила був предсідником па- 
нелю, що в ньому взяли 
увасть професори (в поряд- 
ку виступів): Альберт Кіпа 
(Мюленберг коледж, Па.), 
Юрій Перфецький (Ля Саль 



Завдяки сприятливому 
збігові обставин українсь- 
ка громада, тут в цьому 
місті 28-го грудня м. р., 
мала змогу вітати в своєму 



гурті більше число вчених коледж, Філядельфія), Бог- 

україністів (літературознав- дан Чопик (університет 

ців, мовознавців), на вечорі, Ютаг), Яр Славутич (уні- 

що відбувся у православній верситет Альберте), Воло- 

церкві. Проф. Володимир (Закінгення на стор. 3) 



ПОВІДОМЛЕННЯ ЕКЗЕКУТИВИ УККА ЩОДО 
УНФОНДУ 

З огляду на домагання Відділів УККА, які є тепер 
в стадії закінчування збірки на Український Народ- 
ний Фонд та пересилки зібраних грошей до канцеля- 
рії УККА, Екзекутива УККА повідомляє, що 
реченець закінчення збірки УНФонду перенесено з 
14-го січня на п'ятницю 18-го січня 1980 року. 



Екзекутива УККА 



СССР НАКЛАВ ВЕТО НА РЕЗОЛЮЦІЮ ЩОДО 
САНКЦІЙ ПРОТИ ІРАНУ; ЗСА ПОСИЛЮЮТЬ 
ЗАХОДИ ВІДНОСНО СОВЄТСЬКОЇ АГРЕСІЇ 
НА АФГАНІСТАН 



БОМБА ЗНИЩИЛА БЮРО 
СОВЄТСЬКОГО „АЕРОФЛОТУ" 
В НЮ ЙОРКУ 



Ню Йорк, Н. Й. — Пресо- 
ві агентства і преса повідо- 
мили, що в неділю 3-го 
січня, людина, в масці на 
обличчі, в бігу вкинула бом- 
бу з великою розривною 
силою до приміщень СОВЄТ- 
СЬКОЇ летунської лінії „Ае- 
рофлоту" на 5-ій евеню. 
Бомба вирвала велике вікно 
в будинку, знищила сходо- 
ву клітку і нанесла багато 
шкоди іншим будинкам, у 
яких повилітали вікна. Були 
також поранені три перехо- 
жі особи, між ними два ту- 
ристи з Парижу, яких заб- 
рали до шпиталю. Пора- 
неним був також поліціянт, 
який вартував біля будинку 
„Аерофлоту", однак він зу- 
мів викликати інших полі- 
ціянтів і подав опис особи, 
яка вкинула бомбу до згада- 
ного приміщення. Поліція 
опісля задержала одну осо- 
бу і її тепер переслухують, 
разом із свідками-очевид- 
цями на станиці поліції. 
Формально покищо нікого 
не заарештовано. 

Приблизно пів години 
після вибуху до бюра пресо- 
вого агентства Асошієйтед 
Пресе потелефонувала неві- 



дома людина і, назвавши 
себе членом Жидівської 
Оборонної Ліги, заявила, 
що це його організація ви- 
конала цей замах, протес- 
туючи таким способом про- 
ти арештів совєтських диси- 
дентів. Коротко після цього 
інша особа телефонічно спо 
вістила агентство Юнайтед 



Пресе Інтернешенел, що 
замах виконали кубинські 
націоналісти з групи „Оме- 
га-7". 

Приблизно о год. 10-ій 
вечора до газети „Ню Йорк 
Тайме" потелефонував Ір- 
вінґ Рубін і, назвавши себе 
головою Крайової управи 
Жидівської Оборонної Лі- 
ги, заявив, що Ліґа не вико- 
нала цього замаху. „Ми не 
займаємося бомбленням, 
— заявив Рубін, — ми є 
легальною організацією з 
офіційною адресою і теле- 
фоном". Рубін однак додав, 
що Ліґа солідаризується з 
подібними випадками, як 
цей, що трапився в „Аероф- 
лоті". Рубін підкреслив, що 
Ліґа допоможе виконавцеві 
замаху усім чим можна бу- 
де, якщо він жидівської на- 
ціональносте. 

Приміщення СОВЄТСЬКОГО 
„Аерофлоту" вже віддавна 
є місцем всяких демонстра- 
цій, особливо в останньому 
часі, коли почалася совєтсь- 
ка інвазія на Афганістан. 
Також робітники на летови- 
щі Кеннеді відмовляються 
розвантажувати совєтські 
літаки, протестуючи таким 
способом проти СОВЄТСЬКОЇ 
політики в Азії І ВІЙСЬКОВОЇ 
інтервенції в Афганістані. 

Совєтське пресове агент- 
ство ТАСС заявило, що 
збомблення бюра „Аероф- 
лоту" є ще однією провока- 
цією проти Совєтського 
Союзу. 



Совєтські танцюристи відкликали 
своє турне до ЗСА 



Стейт Коледж, Па. — Реа- 
гуючи на економічні санк- 
ції президента Картера, які 
прийшли у відповідь на ін- 
вазію совєтських військ у 
Афганістані, совєтський 
Красноярський танцюваль- 
ний ансамбль відкликав 
своє турне по. 54-ох містах 
ЗСА, - інформує Ассошієй- 
тед Пресе. 



Цей совєтський танцю- 
вальний ансамбль, який 

мав виступити у неділю, 6- 
го січня ц. р. у Пенсильва- 

нійському Стейтовому уні- 
верситеті, вже не появився у 

суботу, 5-го січня в Ню 
Йорку, де мала відбутись 
прем'єра його виступів. 



Іслямський світ, вражений нападом 
на Афганістан, міняє своє 
наставлення до Москви 

Бейрут, Ливан. — Згідно Ірак, сьогодні — совєтсь- 



з повідомленням пресових 
органів із різних арабських 
країн, хвиля „антисовєтиз- 
му" та протиросійської не- 
нависти охоплює цілий му- 
сулманський світ як резуль- 
тат совєтської інвазії Афга- 
ністану та безщадне нищен- 
ня афганського народу со- 
вєтською мілітарною ма- 
шиною. 

Савдійська Арабія, одна з 
більш консервативних араб 
ських країн, гостро заата- 
кувала СССР, називаючи 
Совєтський Союз „агресо- 
ром" і „наїздником", та 
„нищителем іслямських 
вартостей". Ця сама країна 
рівнож відтягнула свою 
спортову делегацію від уча- 
сти в Олімпійських Ігри- 
щах, що мають відбуватися 
вліті цього року в Москві. 

Арабські народи, в яких 
при владі є промарксистсь- 
кі уряди, покищо мовчать, 
але деякі з них починають 
атакувати СССР. Бейрут- 
ський часопис лівого кри- 
ла, „Аль-Ліва", наприклад, 
писав: „Як може хтось на- 
зивати Совєтський Союз 
тепер миролюбною краї- 
ною та оборонцем понево- 
лених народів?" 



кий союзник, був першим 
серед мусулманських кра- 
їн, що запротестував проти 
совєтського нападу на Аф- 
ганістан. Часопис „Аль-Та- 
вра" писав, що „совєтська 
акція в Афганістані є без- 
спірною окупацією, що дає 
добру нагоду до думання 
тим, які мають будь-який 
зв'язок з СССР". Часопис 
пригадав, що президент 
Амін був марксистом, не 
мав ніяких зв'язків із Захо- 
дом, тому не треба було 
його усувати та розстрілю- 
вати. 

Тільки дві арабські кра- 
їни, в яких при владі є про- 
марксистські уряди, а саме 
Лівія і Сирія, покищо не 
висловили урядової думки. 
В Марокко міністер закор- 
донних справ заявив, що 
„ситуація — дуже грізна" та 
що „совєтська акція це вмі- 
шування в справи іслямсь- 
кої країни". 

Єгипетський президент 
Анвар Садат запропонував 
Америці військові бази та 
закликав іслямські країни 
до організованого бойкоту 
СССР. 



Ню Йорк/Вашінґтон. — 
Хоча Рада Безпеки Об'єд- 
наних Націй у неділю, 13-го 
січня, більшістю голосів 
схвалила резолюцію, яка 
пропонувала встановити 
економічні санкції проти 
Ірану, щоб в такий спосіб 
спонукати іранських екстре- 
містів і уряд звільнити 50 
американських закладників 
в амбасаді ЗСА в Теграні, 
то негативний голос Совєт- 
ського Союзу, який є пос- 
тійним членом Ради Безпе- 
ки, представляв собою вето 
і означає, що резолюція не 
ввійде в силу. 

У Раді Безпеки 10 членів 
голосували за резолюцією, 
яка пропонувала припини- 
ти всі експорте до Ірану, 
крім харчових продуктів і 
ліків, 2 члени голосували 
проти, а саме Совєтський 
Союз і комуністична Схід- 
ня Німеччина, дві держави 
здержалися від голосування 
а делеґація комуністичного 
Китаю не брала участи в 
голосуванні. 

Як підкреслюють полі- 
тичні спостерігачі, це дру- 
гий раз протягом одного 
тижня, що Совєтський Со- 
юз наклав вето в Раді Без- 
пеки, бо 7-го січня вжив 
вето проти резолюції, яка 
таврувала совєтську війсь- 
кову інвазію на Афганістан 
і вимагала відтягнення „чу- 
жих військ" з тієї азійської 
країни. 

Речники американського 
уряду вказують, що совєт- 
ське вето на резолюцію від- 
носно санкцій проти Ірану 
можна було передбачити, 
бо хоча 31-го грудня 1979- 
го року совєтська делеґація 
здержалася від голосуван- 
ня, коли Рада Безпеки вирі- 
шила накласти згадані санк- 



ції, якщо до 7-го січня Іран 
не звільнить американських 
дипломатів-закладників в 
амбасаді, то після совєтсь- 
кої інвазії на Афганістан 
Москва хоче „придобрити- 
ся" мусулманським країнам 
і тому виступила проти еко- 
номічних санкцій проти Іра- 
ну. 

Не зважаючи на совєтсь- 
ке вето, уряд ЗСА плянує 
встановити власні санкції 
проти Ірану, очевидно з 
допомогою союзників Аме- 
рики. Президент Джіммі 
Картер підкреслює, що йо- 
го уряд зробить все мож- 
ливе, щоб добитися звіль- 
нення американських дип- 
ломатів. 

Щодо совєтської аґресії 
на Афганістан, то Генераль- 
на Асамблея ОН у понеді- 
лок, 14-го січня, мала голо- 
сувати над резолюцією, яка 
вимагає відтягнення совєт- 
ських військ з Афганістану. 
Хоча у понеділок існували 
всі вигляди, що Генеральна 
Асамблея схвалить резо- 
люцію, то, як відомо, Гене- 
ральна Асамблея, проти- 
лежно від Ради Безпеки, не 
має повновластей змусити 
члена ОН виконати будь- 
яку резолюцію. Проте аме- 
риканський уряд вказує, що 
сам факт, що Генеральна 
Асамблея, зокрема делега- 
ції із країн „третього сві- 

ту" може засудити агресію 

Совєтського Союзу — це 
вже велика поразка для Мо- 
скви. 

У неділю, 13-го січня, до 
Европи відлетіли заступник 
державного секретаря Вор- 
рен Кристофер і Ричард 
Купер, асистент Державно- 
го департаменту для еконо- 
мічних справ, щоб обгово- 
(Закінгення на стор. 



Реакція на совєтську інвазію 
в Афганістані в комуністичних 
сателітах Східньої Европи 

Варшава, Польща. — Як 
можна було припускати ре- 
акція в комуністичних краї- 
нах Східньої і Середньої 
Европи на інвазію СССР в 
Афганістані, є висловлена в 
нібито загальній піддерж- 
ці Совєтського Союзу, але 
„хор" цієї піддержки, за 
словами американського 
кореспондента, в ніякому 
разі не є однозвучним. 

Сила піддержки совєтсь- 
кої авантюри в Афганіста- 
ні коливається від країни до 
країни по-різному, що дає 
західнім представникам за- 
становитися над певним 
мірилом совєтського впли- 
ву на ці ж країни. 

Східня Европа була свід- 
ком двох совєтських мілі- 
тарних інвазій після Дру- 
гої світової війни — в 1956 
році — інвазія Мадярщини і 
в 1968 р. інвазія Чехо-Сло- 
ваччини. Але інвазія в Аф- 
ганістані — країні, що була 
поза традиційною сферою 
совєтських впливів, уважа- 
ється як доказ, що „Доктри- 
на Брежнєва", яка голосить, 
що СССР, щоб не допусти- 
ти до повалення комуніс- 
тичного режиму, може ін- 
тервеніювати збройно, є 
дуже жива та актуальна. 

„Але як ми можемо схва- 
льно оплескувати в'їзд со- 
вєтських військ до іншої 
країни, коли ми знаємо, що 
ці вантажні авта та танки 
можуть їхати в будь-якому 
напрямі", — сказав один 
польський журналіст. 

Чехо-Словаччина, Схід- 
ня Німеччина і Болгарія, усі 
три члени Варшавського 
Пакту, які мають якнаймен- 
ше заборгувань і контактів 
із Заходом, найголосніше 
оплескують совєтську інва- 
зію Афганістану. Нато- 
мість, Мадярщина і доне- 
давна Польща, виказують 
деяку стриманість у своїй 
піддержці, але Румунія 
висловлюється критично 
відносно совєтської мілі- 
тарної інвазії. 



Югославія, країна з кому- 
ністичним устроєм, 
яка не є членом Варшавсь- 
кого Пакту і зараховує себе 
до „невтральних країн", 
одверто та різко осудила 
Совєтський Союз. Наприк- 
лад, три дні тому офіційна 
урядова газета „Борба" оп- 
рокинула твердження на- 
чебто совєтська інвазія була 
проведена з метою допомо- 
ги Афганістанові, та писа- 
ла, що будь-яка спроба оп- 
равдати її „є не до сприй- 
мленняуЄ несправедлива, 
недемократична та небез- 
печна для миру". Редакцій- 
на стаття у цій газеті сха- 
рактеризувала совєтську 
інтервенцію як „небезпеч- 
ний поворот до сталінсько- 
го підходу топтання суве- 
ренности інших країн". 

Юґослав'янську позицію 
гостро заатакувала „Прав- 
да", яка обвинуватила цю 
газету у поширюванні „ім- 
періалістичної пропаган- 
ди". Стаття в „Правді", 
мубуть, є пересторогою для 
інших східньоевропейських 
урядів „не є відхилятися від 
совєтської лінії щодо Афга- 
ністану". 

Альбанія, країна з кому- 
ністичним устроєм, яка є 
проти політичної лінії Ки- 
тайської Народної Респуб- 
ліки, СССР та проти дер- 
жав Заходу, також осудила 
совєтську інвазію. 

Майже всі східньоевро- 
пейські країни засудили 
ЗСА за відсунення дискусії і 
переслухання в американсь- 
кому сенаті в справі дого- 
вору про обмеження ато- 
мового зброєння Америки і 
СССР. Цю акцію комуніс- 
тичні країни зв'язують з 
недавнім рішенням держав 
НАТО вживати американ- 
ські ракети середнього зася- 
гу в Західній Европі як до- 
каз, що Захід прибирає,, 
чимраз більше воєнну пос- 
таву". 



ЗВЕРНЕННЯ 
КОМІСІЇ ПРАВ ЛЮДИНИ - 
СКВУ 

В СПРАВІ ПРОТЕСТУ ПРОТИ НОВОЇ ХВИЛІ 
ПЕРЕСЛІДУВАНЬ В УКРАЇНІ 

У своєму зверненні з дня Заарештований у березні 
7-го грудня^І 979 рокуКомі- 1979 року й засуджений у 



сія Прав Людини СКВУ 
подала детальний плян від- 
значування „Дня солідарно- 
сте з українськими політич- 
ними в'язнями в СССР" 12- 
го січня 1980 року. 

З огляду на найновіші 
переслідування членів та 
прихильників Української 
Громадської Групи сприян- 
ня виконанню Гельсінксь- 
ких Угод, уважаємо конеч- 
ним посилити цю акцію. 

Тількищо одержано пові- 



грудні на 6 років ув'язнен- 
ня і 3 роки заслання. 

Петро Григоренко: гене- 
рал-майор Червоної армії, 
запроторений у психіятрич- 
ні лікарні довше як 5 років 
за діяльність в обороні прав 
людини. Йому дозволено 
виїхати зі СССР на ліку- 
вання; відтак його позбав- 
лено совєтського громадян- 
ства і він опинився на при- 
мусовому засланні. 
Іван Кандиба: адвокат, 



домлення про два жорстокі засуджений 1961 року на 15 

засуди: Олеся Бердника за- років ув'язнення разом з 

суджено на 6 років ув'яз- Левком Лук'яненком. Пере- 

нення і 3 роки заслання, а буває під „адміністратив- 

Юрія Бадзя, прихильника ним наглядом", що зобов'я- 

Групи, засуджено на 7 років зує його зголошуватися до 

ув'язнення і 5 років заслан- міліції й обмежувати осо- 

ня. бисті зустрічі. 

Долучуємо повний спи- Левко Лук'яненко: адво 
сок членів та прихильни- кат, засуджений 1961 року 
ків Групи з інформаціями на 15 років ув'язнення за 
про їхній теперішній стан. опрацювання програми Ук- 
У зв'язку з найновішими раїнської Селянсько-Робіт- 
переслідуваннями, закли- ничої Партії. Вдруге засуд- 
каємо влаштувати демон- жений у липні 1978 року на 
страції перед совєтськими 10 років ув'язнення і 5 років 
амбасадами в більших міс- заслання, 
тах нашого поселення на Мирослав Маринович: 
Заході. Слід звер- інженер-електронік, засуд- 
нутися до Комісії Прав Лю- жений у березні 1 977 року на 
дини при ООН та до уряду 7 років ув'язнення і 5 років 
Вашої країни, щоб вони заслання, 
інтервеніювали перед со- Микола Матусевич: істо- 
вєтським урядом та дома- рик, засуджений разом з 
галися негайного звільнен- Мариновичем на той сам 
ня всіх переслідуваних чле- термін ув'язнення, 
нів та прихильників Укра- Оксана Мешко: поперед- 
їнської Гельсінкської Гру- ньо ув'язнена у 1947-56 ро- 
пи, як також поставлення на ках; мати політичного в'яз- 
порядок нарад Мадридсь- ня Олександра Сергієнка. 
кої конференції справи по- Микола Руденко: пись- 



рушення прав людини в 
Україні. 

Прохаємо Проводи Ук- 
раїнських Церков та екзеку- 
тиви крайових централь- 



менник, член совєтського 
відділу Міжнародної Ам- 
нестії; голова Української 
Гельсінкської Групи. Засуд- 
жений у липні 1977 року на 7 



них репрезентацій видати років ув'язнення і 5 років 
подібні звернення й підтри- заслання, 
мати акцію в обороні україн Ніна Строката: мікробіо- 
ського правозахисного ру- лог, ув'язнена впродовж 4 
ху. років за захист чоловіка, 

Святослава Караванського, 
Комісія Прав Людини з яким виеміґрувала на За- 
СКВУ хід у листопаді 1979 року. 

Олекса Тихий: учитель, 
Торонто, 31-го грудня 1979 колишній політичний в'я- 
зень (1957-64 рр.), засудже- 



Члени-основоположники 

Олесь Бердник: письмен- 
ник-фантаст, попередньо 
ув'язнений у 1949-56 роках. 



ний у липні 1977 року на 10 
років ув'язнення і 5 років 
заслання. 



(Закінгення на стор. і) 



Ще один пробний засіб атеїстичної 
пропаганди у Західній Україні 



Івано-Франківськ. — У 
київській газеті „Радянська 
Україна" надруковано стат- 
тю п.з. „До віруючих", ав- 
торства Ю. Інжієвського, 
лектора Івано-Франківсько- 
го обкому Комуністичної 
Партії України. 

Ю. Інжієвській у своїй 
статті інформує про те, що в 
Західній Україні останньо 
відбуваються зустрічі „до- 
свідчених атеїстів" з вірую- 
чими людьми, мовляв, така 
„форма спілкування" поміж 
цими двома групами є „ді- 
йовою формою надання до- 
помоги пропагандистам на 
місцях, які беруть участь у 
цих зустрічах". Автор пи- 
ше, що на цих зустрічах 
атеїстичні пропагандисти 
звертаються ,,у доброзич- 
ливій, тактовній формі до 
віруючих", або тих осіб, 
„що ще перебувають у по- 
лоні релігійних забобонів". 
Вони висвітлюють фільми, 
переконуючи віруючих про 
„фізичну спорідненість лю- 
дини з твариною". 

Ці ж пропагандисти рів- 
нож пропагують серед релі- 
гійних осіб, — пише Ю. 
Інжієвський, — „політику 
Комуністичної партії і Ра- 
дянської держави в релігій- 
ному питанні" і тим подіб- 
не, а теж „сприяють лікві- 
дації впливу окремих екс- 
тремістських настроєних 
релігійних фанатиків на ві- 
руючих". 

Недавно в атеїстичному 
клюбі на Прикарпатті, — 
пише Ю. Інжієвський, — 



відбувся вечір на тему: 
„Про це забувати не мож- 
на", на якому наголошува- 
но, що „в упряжці буржуаз- 
них ідеологічних диверсан- 
тів час від часу чути голоси 
уніатсько-націоналістичних 
елементів, які виставляють 
себе ревними поборниками 
,прав людини' у Радянсько- 
му Союзі, силкуються по- 
ширювати релігійні та на- 
ціоналістичні пережитки 
ідейно нестійких людей". 
Метою пропагандистів на 
такого роду вечорах, — 
пише автор, є виховувати 
„трудящих" та молоде по- 
коління в „соціялістичному 
патріотизмі", вщеплювати 
в них — „непримиренність 
до релігійно-націоналістич- 
них пересудів". 

Цих атеїстичних бригад 
тут багато. — стверджує 
Інжієвський, — і в кожної з 
них є намагання знайти до- 
рогу до віруючого. А шлях 
до цього, це „доброзичли- 
ва, товариська атмосфера 
під час зустрічей", — яка умо 
жливлює „подолати насто- 
роженість по відношенні до 
атеїстів, викликає їх на від- 
верту розмову". 

Реасумуючи свої думки у 
статті, Ю. Інжієвський, пи- 
ше: „А це вже, нехай пер- 
ший крок", але на його дум- 
ку, започаткування цієї ро- 
боти напевно буде успіш- 
ним у промощенні до „не- 
закаламученого забобона- 
ми світосприймання, до 
наукового-матеріалістично- 
ного світогляду". 



СВОБОДА, ВІВТОРОК, 15-го СІЧНЯ 1980 
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Американська закордонна політика 
під обстрілом 

Від часу захоплення американських закладників в Тегра- 
ні групою мусулманських студентів-екстремістів, 
американська закордонна політика була залишена в 
релятивному спокою, так домашніми, як і закордонними 
критиками. Але ситуація змінилася з хвилиною совєтської 
інвазії в Афганістані. 

Першого січня 1980 р. Біл Брок, голова 
Республіканського Краєвого Комітету, виступив з 
гострим осудом закордонної політики Президента 
Картера, перериваючи майже двомісячну мовчанку 
опозиційної партії в справі ведення закордонної політики 
демократичним президентом. Брок заявив, що Картер 
веде таку закордонну політику, яку можна назвати 
„політикою облуди". Він додав, що не критикує зусилля 
Картера в справі звільнення американських закладників, 
але його політику щодо Ірану й в справі Афганістану, яка 
виявляється „в словних протестах проти СССР та в дуже 
поміркованому „благанні" перед Об'єднаними Націями". 

Хоч ніхто з республіканських кандидатів не може 
дорівняти губернаторові Е. Бравнові з Каліфорнії, який як 
демократ, обвинуватив Картера у „використовуванні 
положення американських закладників для своєї виборчої 
кампанії", все ж таки республіканці почали тепер 
добиратися до закордонної політики Картера. Колишній 
губернатор Тексасу, Джан Конналі, отверто сказав, що 
закордонна політика Картера є „політикою застою", а 
сенатор Роберт Дол заявив, що Картер поносить „важку 
відповідальність" за теперішню ситуацію. Брок 
обвинувачував Картера за його невикористання загальної 
сприятливої атмосфери в Америці і цілому світі та не повів 
такої тактики, яка б виключала безправ'я, що сталося в 
американській амбасаді в Теграні. Джордж Буш, 
критикуючи Картера за його коментарі відносно росіян, 
сказав: „Несподівано він відкрив, що росіяни брешуть. 
Деж він був досі?". 

В Европі, а головно в Лондоні, критика президента 
Картера є куди глибшою та серйознішою. Англійські 
критики твердять, що після зустрічі Картера з Брежнєвим 
у Відні в червні 1979 р., комуно-московський диктатор 
виніс мовляв враження, що СССР має свобідну руку у 
своїй закордонній політиці, бо ЗСА і так обмежаться 
тільки до формального усного протесту. 

Рівнож в червні ' минулого року, Алексій Косигін, 
совєтський прем'єр, заявив індійському прем'єр- 
міністрові, Морарджі Десаі, що Совєтський Союз буде 
„охороняти просовєтський уряд" в Афганістані за всяку 
ціну. Це саме повторив Брежнєв під час обіду в честь 
індійського прем'єра. 

Критики також твердять, що Кремль вже від довшого 
часу розбудовував сітку своїх прихильників в Афганістані: 
іі чекав пагоди для реалізації своїх плямів. Цс трапилося 
тоді, коли Аятолла Хомейні здеморалізував іранську 
армію, вистрілюючи сотні старшин і вояків та коли 
розпочалася бльокада американської амбасади і насильне 
і .держання дипломатів в Теграні, що зайняло всю увагу 
; американського уряду та американського народу. Тоді 
Москва рішила, що прийшов час на інвазію в Афганістані. 
Зрештою, кращого часу і не могло бути. 

Европейські критики далі вказують на те, що ЗСА та їх 
союзники поблажливо дивилися, коли Москва при 
допомозі Куби здобувала нові військові бази в Африці та 
Азії. Москва при тому вела широку пропаганду в користь 
Совєтського Союзу. 

Не зважаючи на те як далі поступатиме Москва, — 
кажуть політичні коментатори, — Америка та її союзники 
мусять щось робити для здержання московської 
агресивної політики і забезпечення Китаю, Пакістану, 
Савдійської Арабії, Єгипту та Ізраїля, що є тепер сильно 
загрожені совєтським імперіялізмом. Оборонний союз 
цих держав, підтриманий НАТО, ЗСА, Японією, а також 
іншими державами Азії й Африки, може стати сильним 
заборолом проти нової агресії Москви. 



Святослав Гординський* 

АКТИ СВЯТОГО ПРЕСТОЛУ 

(Виміна листування між Московським патріярхом 
і Ватиканом з приводу листа Папи Івана Павла II 
до кардинала Сліпого) 

Недавній лист Святого Отця з 19-го березня 1979 р. до 
Його Еміненції кардинала Сліпого викликав у православ- 
ному світі різні реакції, які спонукали Крутіцького і 
Коломенського митрополита Ювеналія, президента 
Відділу церковних справ для^закордону при Московському 
патріярхаті, вислати Його Еміненції кардиналові 
Віллебрандсові, президентові Секретаріяту християнсь- 
кої єдности, листа, який ми тут подаємо разом з 
відповіддю кардинала Віллебрандса. 



[1] 



ЛИСТ МИТРОПОЛИТА 
ЮВЕНАЛІЯ 

4 вересня 1979 

Й.Е. кардинал Жан Віл- 
лебрандс, президент Сек- 
ретаріяту Християнської 
єдности. 

Еміненціє і дорогий Се- 
ньйоре: 

Наша церква довідалася 
про зміст листа Його Свя- 
тости Папи Івана Павла II 
до Й.Е. кардинала Сліпого, 
датованого 19 березнем ми- 
нулого року, „в справі при- 
готування до тисячоліття 
християнської України' 1 . 
Одночасно ми були поін- 
формовані про реакцію, яку 
цей лист викликав збоку 
різних Церков або різних 
теологів, реакцію, яка наза- 
гал не є прихильна до зміс - 
ту листа. Я знаходжу по- 
дібну реакцію серед моїх 
братів-єпископів та інших 
членів російської правос- 
лавної Церкви; вони пере- 
конані, що цей лист вима- 
гає публічного критично- 
го розгляду. 

Вражає той факт, що цей 
лист наче заперечує духа 
рішень II Ватиканського 
Собору і є відступом у від- 
ношенні до зв'язків, які ус- 
тановилися після Собору 
між римо - католицькою 
Церквою і місцевими пра- 
вославними Церквами. 
Отак, декрет про екуменізм 
II Ватиканського Собору у 
ліраві відносин із східні- 
ми Церквами стверджує 
особливо (ч. 18): „Собор 
відновляє те, що було про- 
голошене попередніми Со- 
борами, як теж римськими 
архиєреями: для того, щоб 
відновити і зберігати зв'яз- 
ки і єдність, не слід „нав'я- 
зувати нічого, для чого не- 
має потреби" (Ак. 15, 28). 
Декрет бажає глибоко, щоб 
від тепер усі намагання пос- 
тупово зміряли до реалі- 
зації цієї єдности на різних 
рівнях і в різних формах 
церковного життя, перед- 
усім молитвою і братерсь- 
ким діялогом у справах 
доктрини найбільш пекучих 
душпастирських потреб на- 
шого часу... Якщо все це 
буде виконано щедро, Со- 
бор має надію, що мир, 
який розділяє Церкви Схід- 
ню від Західньої, впаде. То- 
ді буде тільки один дім. Ісус 
Христос буде наріжним ка- 
менем, забезпечуючи єд- ; 
ність одного з другим". 

В листі до кардинала Слі- 
пого стверджується, що 
,,Унія" далі залишається 
важливим засобом для від- 
новлення єдности Церков і 
що „Берестейська унія збе- 
регла до сьогодні свою 



церковну і релігійну силу... 
Апостольський престол 
завжди приписував цій унії 
виняткове значення...". Цей 
пасаж викликає враження 
зміни екуменічної лінії Свя- 
того Престолу у відношен- 
нях до православних Цер- 
ков, як теж щодо екуменіч- 
ної приязні між Церквами. 

Ми не згадуємо кілька 
точок, які, з нашого погля- 
ду, є історично неточні і які 
можуть бути дискутовані. 

Еміненціє, 

Ви знаєте, що упродовж 
останніх літ завдяки поваж- 
ним і постійним зусиллям і 
молитвам римо-католиць- 
кої і російської православ- 
ної Церков між нами уста- 
новилися братерські відно- 
сини. Велика заслуга в цьо- 
му належиться Секретарія- 
тові Християнської єднос- 
ти, президентом якого Ви є, 
і Вам особисто, дорогий 
Сеньйоре. Я, як президент 
Відділу церковних справ за 
кордоном, не можу допус- 
тити, щоб тепер офіційна 
реакція моєї Церкви була 
подана до публічного відо- 
ма перед тим, заки отри- 
маю від Вас відповідне пояс 
нення щодо справжнього 
значення цього виступу. 

Цього листа диктує мені 
моє палке бажання обмину- 
ти всяку полеміку або не- 
порозуміння, що зайві в 
стосунках між нашими 
Церквами. Буду дуже щас- 
ливий, коли зможу отрима- 
ти від Вас відповідь у корот- 
кому часі. 

Прийміть, Еміненціє і 
Сеньйоре, вислів моїх бра- 
терських до Вас почувань і 
глибокої пошани. 

Голова Відділу церков- 
них справ за кордоном при 
Московському патріярхаті, 
митрополит Крутіцький і 
Коломненський, — Ювена- 
лій. 

ВІДПОВІДЬ 
КАРДИНАЛА 
ВІЛЛЕБРАНДСА 

Ватикан, 22 вересня 1979 

Й.Е. Ювеналій, митро- 
полит Крутіцький і Колом- 
ненський, президент Відді- 
лу церковних справ за кор- 
доном при Московському 
патріярхаті. 

Еміненціє і дорогий Бра- 
те в Христі: 

З великою увагою прочи- 
тав я листа Вашої Емінен- 
ції з 4 вересня 1979 р. у 
справі листа Й.С. Папи 
Івана Павла II, зверненого 
до Й.Е. кардинала Сліпого. 
Сердечність і щирість, з 
якою Ви висловили думку 
свою і інших членів Вашої 
Церкви, є для мене під- 
бадьорюючим знаком брат 



нього довір я і взаємного 
песпекту, які розвинулися 
останніми роками не тільки 
між нами, а й між нашими 
Церквами. 

Я довів Ваш лист до відо- 
ма Святого Отця і міг з ним 
особисто обговорити його 
зміст і значення. Він озна- 
йомлений з проблемами, 
про які я висловлююся в 
цьому листі в його імені. 

Екуменічні зобов'язання 
сучасного Папи 

Лист, звернений до Й.Е. 
кардинала Сліпого, мав ду- 
же точну мету. Святий 
Отець не мав наміру висло- 
вити в ньому свою думку 
щодо відносин між римсь- 
кою і православними Церк- 
вами. На цю тему, почина- 
ючи від його вибору на 
Римський Престол, Папа 
Іван Павло II висловився 
ясно і ствердив свою волю 
продовжати зусилля з пог- 
ляду поглиблення стосун- 
ків у ділянці молитви, сту- 
дій, взаємного респекту і 
братної любови між на- 
шими Церквами, щоб вкін- 
ці досягти повного духов- 
ного зв'язку, що є волею 
Господа. 

Для того, щоб лист Цапи 
не викликав толкувань, 
яких автор не мав на думці, 
я б хотів насамперед, Емі- 
ненціє, пригадати Вам еку- 
менічні наміри римо-като- 
лицької Церкви, такі, як 
вони були висловлені на 
Ватиканському Соборі і па- 
пами Павлом VI та Іваном 
Павлом II. У короткій про- 
мові, зверненій до Присут- 
ніх християнських делега- 
тів під час церемонії свя- 
точного відкриття його 
понтіфікату, — а ми собі 
пригадуємо, що Ви, Емі- 
ненціє, очолювали делега- 
цію Московського патріяр- 
хату, — Папа Іван Павло II 
сказав: „Ми бажаємо за- 
певнити вас, що ми маємо 
тверду волю йти далі доро- 
гою єдности в дусі II Ва- 
тиканського Собору і слі- 
дом наших попередників". І 
він додав: „Скажіть тим, 
яких ви репрезентуєте, і 
всім іншим, що зобов'язан- 
ня католицької Церкви в 
екуменічному русі, такому, 
як воно було висловлене на 
II Ватиканському Соборі, є 
незмінне". („Оссерваторе 
Романо", 23 - 24 жовтня 
1978). Це — слова дуже ясні, 
які не залишають ніякого 
сумніву щодо екуменічного 
заанґажування теперішньо- 
го Папи. Це, зрештою, ті са- 
мі думки, які він повторив у 
своєму листі з 20 грудня 
1978 р„ зверненого до И.С. 
патріярха Пімена, далі в 
промові, виголошеній пе- 
ред різними групами єпис- 
копів і вірних нашої Церк- 
ви, як теж перед представ 
никами і членами різних 
православних Церков, які 
склали йому свої візити 
впродовж 11 місяців його 
понтіфікату. 



* Переклад обох листів з 
французької мови, якою вони 
були написані, зробив 
спеціяльно для „Свободи" С. 
Гординський. Автор зазначає, 
що це не є ніякий офіційний 
переклад і деякі вислови 
можуть мати відмінні нюанси 
значення. 

(Продовження буде) 



М. Мар , 

РОЗВІЯНІ ІЛЮЗІЇ ОБМАНЕНИХ 



Утопія — це ілюзія, каже 
автор Іван Коляска у своїй 
новій англомовній праці 
„Тпе 8ЬаИега ІИшіоп". 
Утопією жили довший час у 
Канаді ті українці-канадці, 

"'муиТТТкраГні, Т Р ,к? ?мГ'ко Н сул„ Т„а„7., ,.а„ 
накинула їм в Канаді важка 



малощо не бере верх в 
українській політиці 
Канади. Йому щедро 
допомагали в ідеології та 
політичній кермі пропаган- 
дисти з совєтського 
посольства в Канаді, а то й 



дійсність та настирлива і 
систематична пропаганда 
тих, які шукали нових 
правд та суспільних 
розв'язок. 

У своїй 256-сторінковій 
англомовній праці Іван 
Коляска переходить етеп за 
етепом ріст українського 
прокомуністичного руху в 
Канаді, який став у свій час 
навіть стрижнем загальної 
Комуністичної Партії 
Канади. 

Факторами, які відіграли 
тут найосновнішу ролю, 
Коляска уважає англосак- 
сонський шовінізм та 



теля, який з погордою 
дивився на інших емігран- 
тів, а зокрема тих, які 
прибували зі сходу Европи. 
До цього прийшов важкий 
побут, брак праці, незнання 
мови, а вкінці надзвичайно 
важка ситуація світової 
воєнної хуртовини. 

Комуністичні ідеї впали 
на пригожий ґрунт серед 
українців-канадців, коли в 
Україні відбувалась 
національна і соціяльна 
революція. Саме тоді 
молодий соціялістичний 
рух українців Канади, який 
був оформлений в Україн- 
ській Соціялістичній 
Демократичній Партії 
(УСДП), опреділив себе в 
подавляючій більшості по 
стороні створеної УССР. 
Сталось це в 1919 році, коли 
то на місце розв'язаної 
урядом УСДП в тому часі 
була створена культурно- 

політична формація, яка 

прибрала назву Товариство 
Український Робітничий 
Фармерський Дім, а в 
скороченні ТУРФ Дім. У 
20-их роках стали, як гриби 
по дощі, рости клітини 
ТУРФ Дому, а при них 
самодіяльні гуртки народ- 
ної творчости, як драма- 
тй'чні гуртки, хорові 
ансамблі, мандолінові 
оркестри. В робітничих 
домівках дітвора вчилася 
української мови, а старші 
відбували самоосвітні 
курси враз з політично- 
ідеологічним наснаженням. 
Праця кипіла на всіх 
відтинках: молоді, жіночо- 
го руху, поширення преси 
та політичної пропаганди. 
Політичне ядро ТУРФ До- 
му закликало членство йти 
наступом на українські 
націоналістичні організації. 
Йшла завзята боротьба між 



Кулик). Велику ролю 
відіграє таки власними 
руками розбудована преса. 
В 1929 році їхні „Українські 
Робітничі Вісті" начислю- 
вали 10,000 примірників, 
„Фермерське Життя" — 
5,500, „Робітниця", яку, до 
речі, редагували самі 
мужчини, — 6,700, „Світ 
Молоді" — 3.700 (6 
сторінок). Обличчя цієї 
преси та її читачі постійно 
мали звернені свої очі на 
соціяльні перетворення, які 
відбувались у тому часі в 
УССР, зглядно в СССР. 
Невпинний ріст руху та 
наступ на праве крило 
українців продовжується до 
великого голоду в Україні*. 
Вістки про голод та 
сталінський терор зворуши- 
ли уми тільки деяких 
чільних провідників цього 
руху. З відкритою крити- 
кою цієї трагічної ситуації в 
Україні станули Данило 
Лобай, С. Хвалібога, Т. 
Кульчицький та Тома 
Кобзей. За ними пішли ряди 
інших, але вони не завдали 
нищівного удару комуніс- 
тичній течії. Так принай- 
менше думає І. Коляска, 
мимо того, що була 
створена опозиційна 
організація — УРФОТ, 
ФУРФО,СУО, а вкінці 
Українське Робітниче 
Об'єднання. Створено заїлу 
пропаганду проти дисиден- 
тів та основно заперечувано 
русифікацію, розстріли, 
концтабори. Ті, які 
відійшли, стали „ворогами 
народу", а ті, що залишили- 
ся й надалі поклонялися 
старим ідолам. 

Договір Гітлера й 
Сталіна наніс прокомуніс- 
тичним настроям в Канаді 
великої шкоди тим, що з 
початком Першої світової 
війни прокомуністичні 
організації опинилися на 
„індексі" й були розв'язані, 
а їхні - чільніші діячі 
опинилися за ґратами. 
Домівки організацій були 
продані урядом національ- 
ним організаціям. Такий 
стан, однак, не тривав 
довго. Як тільки Гітлер 
пішов походом на СССР, 
голову знову підняли 
прокомуністи. Наступила 
„ревіндикація" організацій- 
ного майна, замість ТУРФ 
Дому створено нову 
організацію під назвою 
Товариство Об'єднаних 
Українців Канади. З 
переорганізаваними сила- 
ми прокомуністичний табір 



цими двома течіями. Тут ПШІОВ знов У наступої 

національний, уживаючи 



годиться зауважити, що 
автор під націоналістичним 
табором розуміє всіх тих, 
які не були в сітці 
прокомуністичних органі- 
зацій. 

Прокомуністичний фронт, 
який в 20-их роках 
перевищав своїх противни- 
ків своєю твердою органі- 
зованістю і дисципліною та 
ідейною одержимістю, 



при тому безприкладної 
шкалювальної політичної 
пропаганди. 



Франс Липецький 

МШІЯТЮРНА 
ДЕРЖАВА 

Ліхтенштайн — це одна з 
найменших самостійних 
держав світу, що лежить 
над рікою Райном між 
Австрією і Швайцарією. 
Його поверхня виносить 62 
квадратових миль, отже є 
трохи більшою від Колюм- 
бійської округи, в якій 
положена столиця ЗСА — 
Вашінґтон. Його населення 
виносить кругло 21,359 
осіб. Більша частина 
Ліхтенштайну лежить в 
долині Райну і прилягає до 
Тирольських гір. Клімат 
там лагідний. Більшість 
населення займається 
сільсько - господарством - 
тваринництво молочно- 
м'ясного напрямку, а також 
вирощують льон та різні 
овочі, інше населення зай- 
нято в малому промислі, 
наприклад, ткацтво і різь- 
барство. 

Є також мала індустрія, 
головно виробництво 
делікатних інструментів, як 
обрахункові машинки й 
мірильні приладдя. Ця 
мала держава складається з 
двох секцій: гористої Вадуз 
і низинної Шелленберг. 
Столиця зветься Вадуз. 

Ліхтенштайн є конститу- 
ційним князівством, себто 
князь є головою уряду. Є 
також парлямент (ляндес- 
таг). який складається з 15 
членів, вибираних на 
чотирирічний реченець. 
Князь Франц Йосип 11 став 
князем 1938 року. Кожний 
мешканець Ліхтенштайну. 
як чоловіки, так і жінки, 
мають право брати участь у 
голосуванні. Податків там 
немає тому, що прибутки 
приходять головно з 
продажу поштових значків і 
з оплат від корпорацій. 
Багато закордонних фірм є 
зареєстровані в Ліхтен- 
штайні. 

Ліхтенштайн є більше 
пов'язаний з Швайцарією, 



поштою и телеграфом, а 
також його митом і 
закордонними справами. 
Армії в Ліхтенштайні 
немає, а порядок в державі 
утримує 50-тисячна поліція. 
Мешканці є католики і 
говоряґть німецькою 
мовою. Монетарна одини- 
ця — - швейцарський франк, 
вартости 23-ох американ- 
ських центів, прапор 
голубого кольору з 
червоними стьожками. 
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Боротьба за паї 
во но української и іифил 
книга перша. Торонто. І%9 
' [Продовження буде] 



38-ИЙ ВІДДІЛ СУА 
ВЛАШТУВАВ РІЗДВЯНУ 
РАДІОВУ ПЕРЕДАЧУ 
У ДЕНВЕРІ 

Денвер, Кол. — Заходом 
38-го Відділу Союзу Укра- 
їнок Америки, тут 25-го 
грудня м. р., від год. 11-ої 
до 12-ої ранку, українці Ден- 
веру й околиці вперше в 
історії цієї громади мали 
нагоду слухати на хвилях 
етеру прекрасних мелодій 
українських колядок і щед- 
рівок. Програмою речево і 
вміло керувала п-ні Надія 
Виннич, яка подала по змозі 
якнайкоротше історію ук- 
раїнського народу, про йо- 
го культуру, традиції, зміст 
і значення колядок. х 



Володимир Янів 

МІЖ РОЗПАЧЧЮ 
ТА НАДІЄЮ 



(Слово на відкритті виставки українських та чеських 
художників в УВУ — 19 листопада 1979 р,) 

Це засади естетики були, поруч з любов'ю, останнім на- 
казом для всіх учасників.Не здавлюючи у собі творчої 
туги в пошуках за індивідуальним висловом, всі вони 
старанно вистерігаються безглуздя сьогоднішніх 
прямувань, які ведуть до руйнування мистецтва і можуть 
свідчити хіба лише про тривожне духове запаморочення 
нашої доби. 

Наші художники розуміють своє велике завдання в 
понурій ситуації наших народів, а чи взагалі народів Схіц- 
нього бльоку. Тому то в них такі часті темні й сірі тони у 
багатьох картинах чи скульптурах. А проте, мені так 
здається, що головним ляйтмотивом — „ниткою Аріяди 
— є полярність між розпаччю та надією. Це „сподівання 
проти надій" уможливить розуміння поодиноких творів 
людини Заходу. Тьмяні спогади Бляги про розчавлення 
„Празької весни" совєтськими танками трагічно 
зливаються із кошмаром рисунків українця Михайла 
Мороза із злощасних переживань в концлагері. Це спогади 
із Совєтського Союзу, алеж вони могли б так само 
походити з будь-якого іншого табору тоталітарного 
режиму. Проте тут же поруч цих рисунків кидає Мороз 
візію постійно оживаючого Прометея у незнищеній 
бронзі, під клювом хижого орла із могутніми крилами для 
задавлення жертви із недокльованою печінкою. І це 
недаремно, поруч з безконечною товпою виголоджених 
кістяків Бляги та із їх несамовито фосфоризуючими 
очима смертників — „тогіїигі" , стоїть зараз таки його 
великий плякат фанатичного „мужа іменем Манча" („уіг 



потіпіз Мапспа"). І цього ж таки Дон Кіхота представляє і 
„Автокритиці" інший чех, як він стоїть перед мольЬертом, 
малюючи грізні вітряки, на які він незабаром піде в наступ, 
коли одночасно спокійно при нім спить при своїм ослику 
Санчо Панса. А побіч іронічної автосатири із глибоким 
змислом цей самий Малєнда ставить (також тушом 
роблений рисунок) „дерево життя", з потворними 
звисаючими з гілляк сімома трупами повішених. Кров'ю 
полита є стрімка „дорога" Куріци-Ціммерманн, алеж вона 
веде вгору і вгору до розжареного, визволяючого сонця. 
До сонця спішать також людина без обличчя молодого 
Пандулі, що вирвалась із коробки сардинок, заки ще сонце 
зайде за обрієм на сон. „Масової людини" — без власного 
обличчя також дуже боїться Малєнда із отарою 
однотонних голів сірого рисунку, які бездумно біжать за 
„понаддимензіональним" бараном. Чим же різняться 
вони від маси кацетників Бляги? Та хіба тим, що в 
кацетників розжеврює поширені очі жах смерти, а у 
Малєнди в очах не видно навіть іскорки за втомою 
душевної пустки обіднілої людини-автомату... 

Це проти пустки беззмістовного життя, сповненого 
напущених слів у шанувальних промовах на честь 
досягнень людей-автоматів протестує В. Стрельніков, 
виселений місяців 20-ть з України (Одеси) за свій спротив 
проти мистецького „конформізму". Він протиставиться 
своїми барвними композиціями (з нахилом 
символізму) заяложеному епігонству соцреалізму; в тому 
ж часі у своїх численних графіках він вказує на 
безвихідність загубленої людини, заплутаної в лябіринти 
Кафки. Його сучасник — києвлянин Соломуха здирає 
маски забріханости із позуючих моделів, з одночасним 
тривожним очікуванням на щось невідоме. Туга 
вижидання деформує обличчя творця в його змаганні за 
вільну творчість,у якій щойно проявляється гідність) 
справжнього художника. Боротьба за гідність людини 
проявляється також в численних портретах — у рівній мірі" 
чехів і українців — малярів і скульпторів,до чого ще 
коротко вернемося. 

Чорно-білі, сильно контрастуючі дереворити Яроміра 
Свозіліка ведуть постійно самотнього мандрівника до 
сп'янюючих і ущасливлюючих гірських вершин. Як для 
Куріци-Ціммермана освітлювало дорогу сонце, так у 



Свозіліка світять йому місяць та зорі, злагіднюючи його 
самотність. В його „тихій ночі" поєднуються не тільки 
небо із землею, там спілкують зі собою далекі плянети... 

Дещо понадінтелектуалізовані картини деяких чехів 
лучаться гармонійно з більш почуттєвими українськими. 
Так символізм сильно проявляється в однаковій мірі в 
каламутних барвах пригнічення у Подлягової-Тумової з її 
мелодраматичним викликом опущеної „Вислухай мене" 
чи самотности загублених у крижаній пустелі, як і в 
серпанково розмріяних візіях Схованец-Вернерової. 
Більше кольоровий у вислові молодий Пандуля ставить 
собі у картинах трудніші завдання: він помислово й цікаво 
представляє в барвах та формах свідомі мислі й несвідомі 
думки, ба навіть витискує їх із свідомости. Напомість 
Галина Мазепа дає нам несказану радість та щастя 
пишного багатства неозорого степу і килимом квітів, із 
розмашистим поривом в широку далину. Обидві жінки — 
Схованець та Мазепа — сильно зв'язані із землею: 
Схованець-Вернерова у своїх замрячених пейзажах, 
Мазепа в благословінні райдужного спектру соняшного 
проміння, яке уможливлює врожай божественної природи. 
Та сама пов'язаність із землею у численних інших 
пейзажах (Будінської-Дімітрової, Лядіслава Схованца чи 
у „запорошеній дорозі" Марцеля Чади), але ж земля 
одночасно — головна стихія у скульптора Григора Крука. 
Начебто таємною силою виштовхнені з надр землі його 
незугарні, важкі постаті із затертими рисами сірих облич, в 
яких відбивається виразно прапервісність плодовитого 
ґрунту, що від нього нікому не відірватись із похилених 
трудівників на рідній ниві. Погляньмо на його орачів, 
сівачів, женців, або й цю дівчину при традиційному 
обливанні очищуючою водою в обливаний понеділок 
світлого Воскресіння, чи на кремезну молодицю з гускою. 
; Щойно поступово отримують обличчя свої індивідуальні 
риси й вираз, як у цьому „материнстві" — я особисто 
і назвав би цю скульптуру радше „степовою Мадонною" з її 
тяжінням, що зв'язує матір і дитину з землею- 
годувальницею, коли то поруч із статечною масивністю 
з'являється й ніжність благодатної любови. 

...Мати та дитина приходить ще раз у тендітній 
Круковій терракоті. Матір із ніжно притуленою дитиною 
бачимо у барнім насиченні так характеристичнім для 



Мазепи. І цей самий мотив у чешки Подлягової-Тумової 
на обкладинці нашого каталогу виставки. Подлягова- 
Тумова підготовила свою картину на „Рік дитини". Інші 
твори постали раніше, але ж усі вони свідчать про те, як 
дуже слов'яни зв'язані із родиною та родинним життям. Це 
є наш причинок до Року Дитини: без здорової, щасливої 
родини навряд чи можна говорити про радісне, 
безтурботне, безпечне дитинство в спокої затишного 
дому. Однак тепер в колхозній системі родина знайшлася з 
занепаді. Стрельніков передає це в символі „Материнство 
в руїнах". Чи ж не Мадонна сповила Дитя в руїнах у годині 
Благовісті? Мадонна і Дитя з'являються і сьогодні у всіх 
наших знедолених країнах, і в руїнах і сьогодні знов і знов 
приводить Мадонна Дитя у світ. Це надія у нашій розпачі 
нелюдської системи колгоспного життя, це надія 
впевненого тривалого знаку, що непомильно серед 
темряви і грози заяснів у Подлягової-Вернерової 
віщуванням: „Іп Ьос $і§по уіпсез", як світло у безпросвітнім 
бездоріжжі ночі зловісних важких хмар, які однак 
розпливаються у вірі у світанок. Розпач і надія у вірі у 
вічне, непроминальне, трансцендетне, сильніше від 
земного. 

Чи ж той самий відблиск Божественного не промовив у 
різновидності безчисельних пейзажів Миколи Романа, 
який невтомно паломничає по цілому світі у впертому 
шуканні довершености в багатстві природи. І до сонця, як 
вияву Всемогутности Божої, молиться натхненно у 
безнадії людських бездоріж Морозів „Пророк" в Україні, 
— за бездомну Мадонну в руїнах, за кращу долю для 
людства, за гідність людини, створенної на Божу подобу... 

Людини, якої індивідуальність так виразно проявляється у 
портретах слов'янських мистців. Крук, що так дбайливо 
затирає риси своїх прапостатей зі степових могил, виразно 
моделює риси портрету (на виставці: Голова Мирослави 
Яремко, малої Юлії Зубенко). Його учениця, наша 
докторантка УВУ, Христина Кишакевич дає обличчю 
свого Майстра характеристичні риси його кремезних 
постатей, але ж злагіднені меланхолією внутрішньої 
самотности, зумовленої шуканням Правди у Красі. 
(Закінчення на стор. 3) 



Ч. 11 



СВОБОДА, ВІВТОРОК, 15-го СІЧНЯ 1980 



Листопадова Академія 
у Ню Бритені 



Стараннями місцевого 
Відділу Українського Кон- 
гресового Комітету Аме- 
рики ,тут відбулася Святоч- 
на Академія для відзначен- 
ня Листопадового Зриву. 
Дня 11 -го листопада обид- 
ві українські церкви (като- 
лицька і православна) спо- 
м'янули врочистим молін- 
ням героїв Листопадових 
Днів. Після обіду — так 
старше, як і молодше гро- 
мадянство виповнило залю 
Американського Українсь- 
кого Горожанського Клю- 
бу, щоби гідно відзначити 
ці світлі дні нашої історії. 
Підготовлено двомовну до- 
бру програму, яка була б 
зрозуміла для тих, що їхні 
батьки ту г роджені. Це була 
програма, метою якої, крім 
відзначення Листопадового 
Зриву, є пригадувати, осві- 
домлювати та приєднувати 
всіх до однієї спільноти, що 
в неї пливе та ж сама укра- 
їнська кров. 

Українсько-Американсь- 
кі Ветерани розпочали Ака- 
демію внесенням прапорів, 
а хор під дириґентурою 
Михайла Шевчука відспівав 
американський національ- 
ний гимн. 

Святочного відкриття 
Академії довершив о. Кар- 
но Меззомо українською та 
англійською мовами. Зго- 
дом слідувала спільна дек- 
лямація „Любіть Україну", 



а потім святочне слово по- 
українськи виголосив о. Ми 
хайло Горошко. 

Для англомовних учасни- 
ків свята реферат англійсь- 
кою мовою сказав Михай- 
ло Шулевський. 

За успіх Академії нале- 
жить передусім признання 
диригентові Михайлові Ше- 
вчукові, що так гарно під- 
готовив місцевий хор, та 
по-мистецьки вивів кілька 
стрілецьких пісень, як: „Ой 
у лузі червона калина", 
„Тим, що впали", „Марш 
куреня бойків" і „Заквітча- 
ли дівчатонька". На тлі цієї 
останньої пісні поставлено 
дуже зворушливу інсценіза- 
цію. 

Ще одна пісня — ,,Ой 
впав стрілець", що її вико- 
нало тріо молодих дівчат — 
І. Бучко, В. Мамчур і Е. 
Вовк — була не меншою 
атракцією свята. 

Годиться теж згадати 
про деклямацію „Тим, що 
впали", що її виконали сту- 
денти — М. Зборовська по- 
українському, а А. Фаль, у 
власному дуже талановито- 
му перекладі, по-англійсь- 
кому. Закриття Академії 
довершив Володимир ґло- 
ва, голова місцевого Відді- 
лу УККА, а хор закінчив 
програму піснею - молит- 
вою „Боже Великий, Єди- 
ний". 

Василь Самофал 



Відділ УККА в Гартфорді, Конн. 

ПРИ СПІВУЧАСТИ МІСЦЕВИХ ОРГАНІЗАЦІЙ 

влаштовує 

СВЯТОЧНУ АКАДЕМІЮ 

присвячену 
62-ій РІЧНИЦІ ВІДНОВЛЕННЯ 
УКРАЇНСЬКОЇ ДЕРЖАВИ АКТОМ 
з 22-го СІЧНЯ 1918 РОКУ 

яка відбудеться 

в неділю, 20 січня 1980 р., о год. 4-ій по пол. 

§ залі Українського Народного Дому 

при 961 Ветерсфілд Авеню 

Святочну доповідь на цій Академії виголосить 
д-р АСКОЛЬД ЛОЗИНСЬКИЙ з Ню Йорку, 
а в мистецькій частині виступить 
АНСАМБЛЬ БАНДУРИСТІВ ШКОЛИ КОБЗАРСЬКОГО 
МИСТЕЦТВА під мистецьким керівництвом 
ЮЛІЯНА КИТАСТОГО 

Доп 



Правнича Комісія Історично-Філософічної 
Секції НТШ, Товариство Українських 
Прабників в ЗСА і ОУА „Самопоміч" 

запрошують всіх своїх Членів та Українське 
Громадянство на 



ВЕЧІР 



присвячений світлій пам'яті Незабутнього свого Члена 

бл. п. проф. д-ра 
ЮРІЯ ФЕДИНСЬКОГО 

який відбудеться 

в середу, 23 січня 1980 р., о год. 6-ій веч. 

у великій залі 

Пластового Дому в Ню Йорку 

на 2-му поверсі при 144 Друга Авеню. 

Проситься про численну участь. 

Чергову доповідь в рямцях 3-го циклю правничих викладів 
виголосить в середу, 20-го лютого ц. р. Д-р А. ЛОЗИНСЬКИЙ 

на тему „ПРАВОСУДДЯ В СССР". 

Слідкуйте за повідомленнями. 



КОЛЬОРОВІ ІЛЮСТРАЦІЇ 

виходить кожного місяця 

У ВИДАВНИЦТВІ „СВОБОДА" ЗА- 
ХОДАМИ УКРАЇНСЬКОГО НАРОД- 
НОГО СОЮЗУ. 

РЕДАГУЄ КОЛЕГІЯ 



гь иісі суми. Для членів 



"$УОВ(ЮА*' — "УЕЗЕЬКА" 
Р. О. Вох 346 » ІЕК8ЕУ СІТУ, N. }. 07303 



Відзначення 50-річчя боротьби 
ОУН в Балтіморі 



Заходами Організацій Ви- 
звольного Фронту, ООЧСУ 
СУМ-А, ОЖ ОЧСУ Балті- 
мору, скликано спільне засі- 
дання до відзначення 50- 
річчя Організації Українсь- 
ких Націоналістів (ОУН). 
Підготовою свята займав- 
ся, Діловий Комі тет, до яко 
го ввійшли: голова 14-го 
Відділу ООЧСУ Володи- 
мир Стельмах, голова Осе- 
редку СУМ-А Теодор Кузь- 
мів, голова ОЖ ОЧСУ Ма- 
рія Стельмах, голова Бать- 
ківського комітету і голова 
Дому Української Молоді 
Андрій Чорний, секретар 
Василь Тимюк, фінансовий- 
Омелян Монастирський; 
програмові члени: Климен- 
тій Бабяк, Микола Турик, 
Петро Верний. 

Імпреза відбулася у неді- 
лю, 18-го листопада м. р. о 
год. 5-ій вечора в Домі Ук- 
раїнської Молоді. Сцену 
удекорував, відповідно до 
цих подій, голова комітету 
Володимир Стельмах. На 
червоно-чорному полотні, 
вгорі, посередині — золо- 
тий тризуб та велика сим- 
волічна емблема ОУН, а 
внизу — золота цифра — 50, 
обведена золотими гілками 
„Слави Надії". Свято роз- 
почато Апелем, що його 
перевів голова Осередку 
СУМ-А Теодор Кузьмів. 
Опісля внесено національні 
і організаційні прапори, а 
шість прапороносців уста- 
вились на сцені. На заклик 
голови Осередку СУМ-А 
Теодора Кузьмова — усі 
присутні на залі, повставши 
з місць — хвилиною мов- 
чанки віддали почесть пра- 
порами — Героям ОУН, які 
згинули в боротьбі за Бать- 
ківщину. Відтак відспівано 
український національний 
гимн. Відтак коротким сло- 
вом відкрив імпрезу голова 



14-го Відділу ООЧСУ Во- 
лодимир Стельмах. Приві- 
тавши присутніх, він пред- 
ставив гостя з Великої Бри- 
танії, суспільно-політично- 
го діяча Ярослава Деремен- 
ду, який пізніше виголосив 
святочну доповідь. Продов- 
жуючи вступне слово, голо- 
ва підкреслив важливість 
відзначувань 50-річчя боро- 
тьби ОУН за волю України. 
Опісля він подав точки свя- 
точної програми. 

Відтак програмову допо- 
відь виголосив ред. Ярос- 
лав Деременда, виступ яко- 
го присутні вислухали з 
великою увагою. Доповідь 
була цінна й глибокого зміс- 
ту. Доповідач докладно на- 
креслив генезу ОУН і точно 
представив діяльність цієї 
організації в Україні і на 
еміграції, а також її вклад в 
українське організоване 
життя. 

Дальше слідував виступ 
Юного СУМ-А, гуртка ман- 
долінової оркестри під ке- 
рівництвом голови Осеред- 
ку СУМ-А Теодора Кузь- 
мова; цей гурток виконав: 
„Гей на горі там женці 
жнуть", „Гей там у Віль- 
хівці" та „Маршерують вже 
повстанці". „Марш Націо- 
налістів" віддеклямувала 
Оля Монастирська — юнач- 
ка СУМ-А. А на кінець мо- 
гутньо прозвучав гимн „Не 
пора, не пора". Дивлячись 
на зміст і виконання про- 
грами — Академія 50-річчя 
ОУН пройшла з повним 
успіхом. 

Накінець імпрези Воло- 
димир Стельмах попросив 
усіх присутніх на перекус- 
ку, що а приготовили пані з 
ОЖ ОЧСУ. І гості ще довго 
знайомилися і розмовляли 
в дружній атмосфері. 

Володимир Стельмах 



Виставка мініатюрних видань 
у Москві 



Москва. — У Державній 
бібліотеці СССР ім. В. І. 
Леніна, у рамках з'їзду Все- 
союзного товариства лю- 
бителів книги, відкрито вис- 
тавку мініятюрних видань, 
— інформує київська „Ра- 
дянська Україна". 

На цій виставці у відділі 
історії, серед сотні старо- 
давніх видань є „Молитов- 
ник", „Часослов" і „Псал- 
тир", надруковані на почат- 
ку ХУ II сторіччя у Києві. Це 
все про історичний україн- 
ський відділ. Вправді, є се- 
рія малоформатних кни- 
жок, виданих минулого сто- 
ліття в Україні п. з. „Крош- 
ка", але ж вони „присвяче- 
ні видатним людям твор- 
чости Пушкіна і Лермонто- 



Основну частину вистав- 
ки, — як це зрештою стверд- 
жує газета, — становлять 
„радянські мініятюрні кни- 
жки, що їх зібрали москов- 
ські книголюби та мешкан- 
ці інших братніх респуб- 
лік". Цих півтори тисячі 
„вітчизняних" книжок ек- 
спонується розміром не 



більше як 10 сантиметрів. 
Дата їх видання — 1921- 
1979. 

Серед українських „кни- 
жок-малят", як їх називає 
„Радянська Україна" зна- 
ходяться справді „радянсь- 
кі особливості", як: „Ма- 
ніфест Комуністичної пар- 
тії" розміром сірникової 
коробки, 10-томове видан- 
ня творів В. І. Леніна, що 
можна його вмістити на 
долоні, Конституції СССР і 
УССР, а також твори відо- 
мих письменників і компо- 
зиторів України: „Партія 
веде" і „Чуття єдиної роди- 
ни" Павла Тичини, „Черво- 
на зима" Володимира Со- 
сюри, „Кредо" Бориса Олій- 
ника, „Сто віршів про 
Крим", пісні Платона Май- 
бороди на вірші Андрія Ма- 
лишка, Ігоря Шамо на вірші 
Дмитра Луценка й інші. 

А зовсім в „сірому кін- 
ці" цієї новинки, коротка 
згадка про те, що на вистав- 
ці також знаходиться міні- 
ятюрний „Кобзар" Тараса 
Шевченка надрукований 
„багатьма мовами народів 
СРСР". 



Гуцульське 
Т-во „Черемош" 
у Філадельфії, Па. 

запрошує всіх на 

ТРАДИЦІЙНУ 
НОВОРІЧНУ 
ЗАБАВУ 

Субота, 

19 січня 1980 р., 
год. 8:30 веч. 
Українська заля 
на Френкфорді 

при вулицях Оіітап і йізіоп 

Оркестре: „Червона Калина' 
та Гуцульська музика 

Смачний і добірний буфет • Вступ: $6.00,студенти: $4.00 
Столи на 10 осіб замовляти: в п. Д. Федорійчука — 725-0429 
або Роксоляни і Михайла Луцева — 548-2646 




Зустріч з українськими... 



(Закінгення 
димир Карпинич (Вілкіс 
коледж, Па.), Борис Біло- 
кур (університет Коннек- 
тикат-Сторс) Ярослав Руд- 
ницький (проф. емерит уні- 
верситету Манітоби). По- 
одинокі учасники панелю 
давали короткі огляди своїх 
наукових праць, звітували 
про організаційні заходи. 
Почав говорити Альберт 
Кіпа про музичну спадщи- 
ну свого батька Вадима 
Кіпи, яку він підготовляє 
тепер до друку. Це музика 
до текстів Лесі Українки, 
структоровані вправи для 
початківців музики побудо- 
вані на українських народ- 
них мелодіях та камерні ко- 
мпозиції для окремих інст- 
рументів (скрипки, піяно). 
Юрій Перфецький допові- 
дав про старання звернути 
увагу високих чинників Об'є 
днаних Націй, включно з її 
секретарем Куртом Вальд- 
гаймом про заходи совєтсь- 
ких органів виелімінувати з 
вжитку українську мову.Мо 
ва йдеться про заведення 
навчання російської мови 
до першої кляси початко- 
вих шкіл. Це явний підхід 
до лінґвіциду. Богдан Чо- 
пик відмітив майже тристо- 
річчя появи граматики Ме- 
летія Смотрицького „Гра- 
матики Словенскія", видан- 
ня що багато разів друку- 
валося, та послужило взо- 
ром для подібних граматик 
серед різних слов'янських 
народів. Ці факти — заз- 
начив прелегент, — свід- 
чать про високий рівень її 
граматичної теорії, та її 
велику потребу в тодішніх 
обставинах культурного ро- 
звитку різних народів. Смо 
трицький був теж автором 
відомого полемічного тво- 
ру „Тренос, або плач Схід- 
ньої Церкви", в якому він 
виступив проти загрози ока- 
толичення та ополячення. 
Яр Славутич розповів про 
свою довшу поему, про ча- 
си штучного голоду в Укра- 
їні, що його теж заторкнув 
особисто. Опісля він прочи- 
тав два уривки із цієї поеми, 
в яких зображено страхіт- 
ливі переживання малого 
хлопця, що стає свідком 
жахливої дійсности тих тра- 
гічних часів. Володимир 



зі стор. 1 ) 
Карпинич зупинився над 
творчістю українського со- 
вєтського драматурга Ми- 
коли Зарудного, як письмен 
ника, що його літературна 
творчість віддзеркалює 
складні літературні проце- 
си, що мають місце в умо- 
вах совєтської дійсности, де 
все життя підлягає суворій 
контролі марксистської іде- 
ології. Борис Білокур корот 
ко розповів про введення 
курсів української мови в 
виховну установу де він має 
адміністративну відпові- 
дальність. Ярослав Рудни- 
цький, нав'язуючи до думок 
Юрія Перфецького підкрес- 
лив потребу цілеспрямова- 
ної, пов'язаної праці гло- 
бального характеру. Він 
накреслив короткий нарис 
розвитку української науки 
поза межами батьківщини 
за останніх 60 років та пот- 
ребу посилення цих зусиль 
для дальшої розбудови ук- 
раїнознавчих програм, зок- 
рема шляхом доповняль- 
них фондів. Після корот- 
кої перерви, з огляду на 
пізню пору, відбулась тіль- 
ки обмежена дискусія. П. 
Юрій Маренін поставив за- 
пит до панелю відносно 
старань, що робляться для 
вияснення правильного сто- 
сування термінів у номен- 
клятурі в американських 
довідниках, як, наприклад: 
ди Юкрейн, Русь, Раша, 
Совєт Юніон, Рашен Фе- 
дерейшен, Рашен Федерей- 
тед Репаблік. Різні члени 
панелю зайняли до цього 
питання свої становища. 

Місцеве громадянство 
мало рідку нагоду зустрі- 
нути більшу кількість знав- 
ців із різних галузей укра- 
їністики (літератури та мо- 
вознавства), а західня ме- 
трополія збагатилася на ще 
один, у наших умовах, не 
такий частий, культурний 
виступ. Учасники панелю 
приїхали на конференцію 
Американського Товарист- 
ва Вчителів Слов'янських 
та Східньоевропейських 
мов, де вони відбули дві 
сесії присвячені українсь- 
кій тематиці, брали участь з 
доповідями на інших сесіях 
або' такі сесії провадили як 
предсідники або секретарі. 



УКРАЇНСЬКИЙ НАРОДНИЙ СОЮЗ 

влаштовує 

П'ЯТНАДЦЯТІ 
КРАЙОВІ КРУГОЛЬНІ 
ЗМАГАННЯ 

в суботу і неділю, 
24-го і 25-го травня 1980 року 
в Лятроб, Па. 

Гарантовані нагороди для жінок і мужчин. 

Для мужчин — 1-ша нагорода $500 00; 2-га — $300.00. 

Для жінок — 1-ша нагорода $200.00; 2-га — $100.00. 
ЗМАГАННЯ 

Мусить бути членом Українського Народного Союзу. 
Правила турніру за АВС апб УУІВС МогаІ Запсііоп 

І.іпсоІп І.апе, Роте зо. Еазі, 1_а*гоЬе, Ра. 15650 
(412) 539-1991 

ДАБПІ і СІНҐЛІ - 24-го травня, 

ДРУЖИНОВІ ЗМАГАННЯ — в неділю, 25-го травня 1980 року. 

НАГОРОДИ і БЕНКЕТ 

Неділя, 25 травня 1980 р., год. 7:30 веч. 
йеггу ІІкгаіпіап Зосіеіу 

315 Оогоіпу Зігееі, йеггу, Ра. 15627 

• Нагороди будуть роздані під час бенкету. 

• 16.00 дол. від особи — 

• Обід — перекуски — забава. 

• Зголошуватися прошу завчасу. 

• Реченець згопошень до 1-го травня 1980 року. 

• Запрошується до участи всіх членів в ЗСА і Канаді. 

• Аплікації можна одержати у секретарів всіх Відділів. 
В0ШЕР5 НЕАООиШЕМ: Зпегаіоп Іпп. Поиіе ЗО. Еазі. 100 Зпегаіоп Оте. 

Єгееп$Ьиг£. Ра. 15601. (412) 836-6060 
За дальшими інформаціями прошу писати до: 
Нєієп В. ОІек, МюпаІ Вои/Іщ ТоигпатепІ Соттіііее. 7644 П. Но$ейаІеА\/е.. 

Спісацо. III. 60631. (312) 631-4625 
Апсігет Кгіпоск. 15ІІ1 ТоигпатепІ Спаігтап, 927 Маіп ЗІгееІ. іаІгоЬе. Ра. 

15650. (412) 539-7792. 
Веііу Мгогепзкі. 151Ь ТоигпатепІ Зесгеіагу. 209 Зпайе ЗІгееІ. Оеггу. Ра. 

15627. (412) 694-8054 
ІІкгаіпіап МаііопаІ Авзосіаііоп. Р.О. Вох 76. ЗО МопІ^отегу Зігееі. Іегзеу Сііу. 

N1 07303. (201) 451-2200. 



Н№200У$КУ 

ИЮ00С1Л8, 1944 - 1975 

А Саиіоеие І?»і5опле (у ДВЕ М МНІЯ. 1г. тЛЬ > Іог««о«| Ьу РИЕЯ Д *ІС* 
іпй ап аиІоЬіоіпрЬісіІ еіиу Ьу ЛЮ^В НМІ700У$КЇ. 
Рис* 1?*>00 паш Ьоиші. Р05(«|е »<Ю оп« ОоІКг. 
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МІЖ РОЗПАЧЧЮ... 

(Закінчення зі ст. 2-ої) * ч 
Черешньовський із ЗСА увіковічнює легендарну постать 
Командира УПА — Романа Шухевича-Чупринки, із 
енергійно затиснутими устами. Михайло Мороз, як 
маляр, дає у свому автопортреті почування трагічного 
Леонкавалового „Паяца" із пишнотою пустоти в 
зовнішності, і трагізм турботливих думок, коли то в житті 
доводиться рахуватися з поглядом десятків чужих очей і 
коли так дуже хочеться скинути маску. Як контрастує цей 
автопортрет із худощавим обличчям Мороза на рисунку із 
концлагеря в натуралістично-однотонній сіризні 
в'язничого лахміття. Тим більше підкреслює Мороз 
барвність нюансів на свободі, коли зеленкавість химер у 
його думках протиставиться глибокій синяві сповиДної 
самовпевности для людей і світу, з бажанням скинути 
маску і конечністю сміятися за всяку ціну! „Яніі Ра§1іагго!" 

Як промовисто видобуває барвними плямами молода 
Кушлик все найінтересніше в обличчі батька, надаючи 
йому своєрідність. Зовсім подібно у чехів: „Голляндський 
маляр" Ксені Будінської-Димітрової Скриває одночасно 
велике минуле свого народу в смаглім обличчі, спаленім 
вихрами далеких морів, і сучасне нервозного напруження 
інтелектуаліста. Або: „Молодий Мужчина" Зденека 
Будінського, із трохи задиркувато накладеним на довіє 
волосся претенсійним циліндром, із самозадоволенням 
юнака, але одночасно зі свіжою чарівливістю довірливого 
мрійника, перед яким стеляться далекі шляхи... 

Індивідуалізм обличчя — це зворотна сторінка 
особовости, з якої він зроджується у відчутті гідности 
повноцінної людини у прямуванні до звершення. Гідність 
людини — ознака та символ Европи... Тому я тішуся, що 
наша виставка збігається із звучанням „європейського 
року" — року виборів до першого загального 
європейського парляменту. Наша виставка це доказ, то 
слов'янські народи належать до Европи, в чийому 
парляменті і досі порожніми залишилися місця, що нам 
мусіли б належати, як це ми виразно висловили на спільній 
маніфестації в березні цього року. Цю маніфестацію 
підготовив наш відомий міжнародний ..Дім зустрічів" в 
імені десяти заступлених народів Східньої і Центральної 
Европи. Мені приємно привітати тут Голову цього Дому, 
нашого випробуваного, довголітнього приятеля д-ра 
Иоганнеса Маврера, як сиіворганізатора нашого вечора і 
нашої виставки. А Тепер дозвольмо промовити самом\ 
мистецтву — про нас як європейців, при чому хочу вказа'ги, 
що є дуже характеристично, що саме мистецтво, як вияв 
нашої культури та цілої духовности, досі далеко виразніше 
висловлює нашу европейськість, як химерна політика. 
Хіба ще тільки на маргінесі згадую, що УВУ в 
,, європейському році" підготовив сам чи при співучасті 
інших наукових Установ — 6 європейських вечорів (крім 
згаданої маніфестації), в тому числі 3 у епівдії із 
Штутгартським університетом, - це також скромний 
причинок до його 150-ліття. До речі, останній із цих 
вечорів підготовив наш Факультет права й суспільно- 
економічних наук кілька днів перед цим. Сьог оДнпіі'ній 
вернісаж і ціла виставка це останній акорд у ювілейних 
святкуваннях. 

В духово об'єднаній і оновленій Европі - наша їм. чи 
Европі, як бастіонові у боротьбі із розпаччю варвар. : кі і ,, 
принижування гідности в наших країнах тисячів М » юті > 
руїнах, в країнах поруйнованих домів і храмів, із рчїжи.- 
розбитих родин, присуджених на животіння в бе і\;имі:> 

Я радію, що можу привітати гаряче зібраних Гостей; що 
присутністю засвідчують свою солідарність із нами у 
змаганні до зрозуміння, порозуміння та приязні народів на 
базі спільних ідеалів нашої великої гра. ціпі). Зокрема 
вітаю чеських і словацьких співорганізаторів із Чехо- 
словацькою Товариства наук і мистецтв. Бажаю всім 
багато радости при огляданні виставлених картин, графік, 
скульптур чи рисунків. 



Замість квітів на свіжу могилу Дорогого Краяна 

бл. п. д-ра Івана Подюка 

складаємо 25 00 долярів 
на Патріярший Фонд. 

Стефан і Ірина НОВОЖЕНЮКИ, 



Ресорт Військових Справ УНР в екзилі '■ 

Ділимось сумною вісткою з Українським кол. Вояцтвом 
та Українським Громадянством, 
що дня 5-го січня 1980 року 
відійшов у Вічність 




сл. п. генерал-хорунжии 
БОРИС БАРВІНСЬКИЙ 

учасник Збройної Визвольної Боротьби, штабовий 
старшина Армії УНР. 

Родині сл. п. Генерала, складаємо найщиріші співчуття. 

Ресорт Військових Справ УНР в екзилі 



Об'єднання був. Вояків Українців в Америці 
Відділ в Ню Йорку 

ділиться сумною вісткою зі всіми своїми Членами та 
Побратимами по Зброї та зі всім Українським 
Громадянством, що 5-го січня 1980 року, 
відійшов у Вічність 



сл. п. генерал-хорунжий 
БОРИС БАРВІНСЬКИЙ 

учасник Визвольних Змагань та старшина 1-ої Української 
Дивізії Української Національної Армії, основоположник 
Відділу ОбВУА в Ню Йорку. 

УПРАВА ВІДДІЛУ ОбВУА в НЮ ЙОРКУ 
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СВОБОДА, ВІВТОРОК, 15-го СІЧНЯ 1980 



Ч. 11 



СССР НАКЛАВ 

і) 



(Закінгення зі стор. 
рити з представниками уря- 
дів союзних держав можли- 
ву спільну акцію відносно 
ситуації в Ірані та Афганіс- 
тані. Вашінґтон перекона- 
ний, то європейські союз- 
ники підтримають заходи 
ЗСА, включно з торговель- 
ними та іншими санкціями 
Америки проти Советсько- 
го Союзу у зв'язку з інвазі- 
єю СССР на Афганістан. 



У той же самий час уряд 
. ЗСА повідомив, що протя- 
гом наступних двох років 
надасть Пакістанові, який 
сусідує з Афганістаном, еко- 
номічну та військову допо- 
могу у сумі 400 мільйонів 
долярів.Подробиць щодо 



цієї допомоги ще не подано. 

Білий Дім інформує, що 
президент Джіммі Картер у 
своїм Посланні про Стан 
Унії, що його виголосить в 
Конгресі 23-го січня, пред- 
ставить широкий плян, ме- 
тою якого є запобігти ін- 
шим можливим аґресивним 
крокам Совєтського Союзу 
і взагалі протиставитися 
експансіоністичним захо- 
дам Моски. Речники Білого 
Дому вказують, що совєтсь- 
ка інвазія на Афганістан та 
інша недавня агресивна ді- 
яльність СССР спонукали 
президента Картера та його 
найближчих дорадників ви- 
готовити цей плян протиак- 
ції. 



Золотий Ювілей подружжя 
Григорія і Олександрини Венке 




УВАГА! ЧЛЕНИ УНСОЗУ! 

Головний Уряд Українського Народного Союзу на своїх 
річних нарадах в травні, минулого 1979 р. схвалив, між 
іншими, й окремі резолюції „Для пожвавлення братської 
діяльности", між ними резолюцію, щоб для „зміцнювання 
вузлів, які об'єднують усіх українців", влаштовувати 
„екскурсії, прогулянки кораблем, прогулянки до різних 
частин ЗСА і Канади та інших частин світу — виключно для 
членів УНС і їхніх приятелів. 

Виконуючи цю резолюцію Головного Уряду, Головний 
Екзекутивний Комітет сердечно запрошує Вас на чудову, 
однотижневу розеагову подорож морем на люксусовому 
кораблі Американсько-Голляндської Лінії „СС Ротердам", 
який відпливе з Ню Иорку до острова сонця і розваги Нассав 
на Карібському морі в суботу, 24-го травня 1980 р. і буде в 
дорозі до 31-го травня 1980 р. 

Згідно з розпорядженням Головного Уряду, цю 
імпозантну подорож морем влаштовуємо виключно для 
членів УНСоюзу і їхніх родин. Така спільна зустріч нашої 
союзової родини на люксусовому кораблі дасть змогу 
утривалити, розвинути і зміцнити вузли, які з'єднують 
українців. 

Ми обміняємося думками, плекатимемо дружбу, 
виявимо добру волю, льояльність і відданість до нашого 
УНСоюзу. Ми заохотимо один одного до більших зусиль в 
наших громадах, щоб скріпити становище українців в них, а 
тим самим запевнити постійний розвиток і добробут 
УНСоюзу. 

Слухатимемо там української музики, буде теж 
аматорський вечір, вибір красуні і танкові змагання та багато 
інших несподіванок. А найкраще з усього — ми обіцюємо 
Вам дійсно приємне проведення часу на цій чудовій 
подорожі морем. 

Великий, 38,000 тонновий корабель ,,СС Ротердам" має 
11 повністю охолоджуваних пасажирських палуб. Для 
вигоди і розваги пасажирів є для їхнього вжитку просторі, 
окремі каюти, палуби для спорту, два просторі басейни, 
кіно, руханковазаля, савна, Зрази денно обильний і смачний 
харч в елегантних їдальнях, а теж різні перекуски в міжчасі, а 
опівночі смачний буфет. Є там два нічні клюби, в яких 
виступають професійні сипи, дві оркестри, два касина гри, 
дискотек, а теж спеціяльні денні програми. 

Корабель задержується на два дні у відомій пристані 
Нассав, де можна вийти і поробити приємні і некоштовні 
закупи. Тропічний, романтичний острів є покритий гарними 
еґзотичними квітами, овочевими деревами і вічно зеленою 
рістнею та має багато птиць. Вкрите гарним піском 
побережжя пригоже до купелі, як теж там є Гольфові і 
тенісові площі, а охочі можуть вибратися ловити рибу на 
глибокому морі. Острів „Парадайс" славиться чудовою 
красою, захоплюючими багамськими розвагами, як теж 
чарівними касинами гри. 

Нагода відбути таку подорож морем трапляється раз в 
житті. Згопошення до участі в ній приймаємо на засаді: хто 
першим зголоситься, того першого обслуговуємо. Тому, 
коли хочете одержати кращу кабіну, мусите негайно 
зголоситися, бо як Вам відомо, да нашого розпорядження 
маємо всього 100 кабін, які можуть помістити 200 осіб. Ціни 
дуже низькі тільки тому, що нам пощастило дістати їх на 
дуже догідних умовах. Реченець зголошень до 15-го лютого 
1980 року. 

Ввесь чистий прибуток з цієї чудової подорожі морем є 
призначений на Стипендійний Фонд УНСоюзу. 

На директора цієї тури ми вибрали п. Андрія Кейбіду, 
який її підготовив і заразом буде її координувати. За 
дальшими інформаціями просимо писати абр телефонувати 
на адресу: Мг. Апвгеш КеуЬігіа, 19 Нитдегз 8<геет, МарІе\л/ооа\ 
ГЧ^. 07040 — ТеІ. 201-762-2827. 



Григорій і Олександрина Венке під час свого Золотого 
Ювілею 

У неділю, 2-го грудн: 



м.р. парафія української 
православної церкви в Ір- 
вінґтоні, Н.Дж., вшанувала 
бенкетом з нагоди 50-річчя 
подружнього життя своїх 
парафіян і заслужених ук- 
раїнських громадян Гри- 
горія і Олександрину Венке 
із Мейпелвуду. 

Після Богослуження від- 
бувся молебень за здоров'я 
Ювілятів, який відправив 
митр. прот. д-р Юрій Шу- 
мовський в сослуженні о. 
протодиякона Володимира 
Поліщука при співі церков- 
ного хору під керівництвом 
інж. Дмитра Олійника. 

У парафіяльній залі Свя- 
тотроїцької церкви за столи 
засіли: численна родина, 
приятелі, представники ор- 
ганізацій і парафіяни, жду- 
чи на прибуття Ювілятів. 

В дверях залі короваєм, 
що його спекла й по-ми- 
стецьки прикрасила Ніна 
Ковбаснюк, привітали по- 
дружжя Венке голова пара- 
фії Борис Процюк і місто- 
голова управи сестрицтва 
Анна Олійник. 

Настоятель парафії о. д-р 
Ю. Шумовський відчитав 
молитву і поблагословив 
Ювілятів, зібраних і їжу. А 
відтак Б. Процюк відкрив 
бенкет вступним словом й 
передав дальше ведення І. 
Галієві. 

Господар бенкету І. Галій 
розповів присутнім, як то 
юнак Григорій зустрів біля 
криниці із журавлем пан- 
ночку Олександрину, про 
їхнє весілля, про життя й 
працю в Жадовій на Буко- 
вині. Розповідаючи про 
життя Ювілятів, у дальшо- 
му промовець наголосив 
працю Ювілята, який очо- 
лював кооперативу й На- 
родний Дім у Жадовій, а 
також організував і про- 
вадив аматорські гуртки, в 
яких сам грав ролі в різних 
постановках. 

З приходом совєтської 
влади на Буковину Григо- 
рій Венке попав в неласку 



Н0ШШ0 АМЕШСА 
УКРАЇНСЬКИЙ НАРОДНИЙ СОЮЗ 

влаштовує 

7-ДЕННУ ПОДОРОЖ 
МОРЕМ — КРУЗ до НАССАВ 

КОРАБЛЕМ 

38 К0ТТЕК0АМ 

в суботу, 24-го травня 1980 — суботи, 31-го травня 1980 р. 

Виїзд з Ню Йорку 

• Щиро запрошується членів УНСоюзу і їх родини взяти участь у цій казковій, відпружу- 
чій подорожі та тиждень відпочати на морі, де будете втішатись надзвичайною обслугою 
та теплою голляндською ввічливістю. Також буде 2-денна зупинка в Нассав, де закупи 
є розкішшю, а романтичний острів, дає Вам услуги — свої гарні піскові пляжі, риболовля 
на глибокім морі, Гольф, теніс, райський острів з чарівним касином до гри і вечірніми роз- 
вагами. 

< Цей 38,000 тоновий корабель, має 11 повністю охолоджуваних пасажирських покладів. 
Це дає Вам величезний ряд можливостей для Вашої приємности і комфорту — просторі 
кабіни, спортові поклади, 2 басейни, кіно, 3 рази денно обильний і смачний харч, різно- 
родні програми з виступом професійних сил, 2 оркестри до танку, касино до гри, диско- 
тек і багато більше. 

• Ця надзвичайна вакац.йна подорож є влаштована спец'іяльно для наших членів ЖСоюзу 
і своїх родин. 

• їдьте з нами — будете вдоволені! Зустрінете союзових приятелів та поробите нові зна- 
йомства! 

• Будете робити, що Вам подобається у власному дозвіллі. Надзвичайно проведете час! 

• Реченець зголошень до 15-го ЛЮТОГО 1980 р. 

• За докладними інформаціями телефонуйте або пишіть сьогодні до нашого провідника 
тури: 



КЕУВЮА 
19 Ки(§ег8 Зігееі 
Маріешоосі, N.1 07040 
ТеІ.: (201) 762-2827 




нових окупантів, як й бага- 
то українських патріотів, 
відданих українській націо- 
нальній та ріднокультурній 
справі. 

Із вибухом німецько-со- 
вєтської війни подружжя 
Венке, вже тоді з двома 
донечками й сином виїхали 
до Чехо-Словаччини, а по- 
тім до Галичини. 

Можливість повороту со- 
вєтських окупантів до Га- 
личини, змусило родину 
Венке до виїзду до Німеч- 
чини. Там вони перебували 
кілька років, аж до виїзду до 
ЗСА, де родина Венке посе- 
лилася у Нюарку Н.Дж. 
Пан Григорій короткий час 
працював у фабриці, а по- 
тім відкрив власне під- 
приємство-крамницю м'яс- 
них виробів, спочатку в Ню- 
арку, а потім в Мейпелвуді, 
аж до переходу на пенсію. 

Не зважаючи на довгі 
години праці в своєму під- 
приємстві, Ювілят живо 
цікавився українським куль- 
турним і церковним жит- 
тям. Уже довгі роки він із 
своїм сином Рафаїлем спі- 
вають у нашому церковно- 
му хорі. Принагідно п. Вен- 
ке пише вірші, деякі з них 
вже були друковані в жур- 
налах. Він є членом Асоція- 
ції Діячів Української Куль- 
тури і головою Української 
Музичної Фундації. 

Наприкінці свого слова 
господар бенкету запропо- 
нував присутнім випити на- 
повнені келихи шампану за 
здоров'я Ювілятів. Грімке, 
„Многая Літа!" — проне- 
слось крізь залю. 

Диригент церковного хо- 
ру інж. Дмитро Олійник 
привітав від хору подружжя 
Венке з їхнім Золотим Юві- 
леєм і в цей час представни- 
ки хору, сестрицтва і пара- 
фіяльної ради; С. Ладанай, 
В. Щербинін і А. Гаврюшен- 
ко вручили їм подарунок. 

Борис Буняк, учень УМІ, 
кляси проф. Таїси Богдан- 
ської, майстерно виконав на 
фортепіяні українську тока- 
ту Ігоря Шамо і мадярську 
рапсодію ч. 6 Ф. Ліста. Та- 
лановитого молодого пія- 
ніста заля нагородила дов- 
гими оплесками. 

Пізніше І. Галій предста- 
вив гостей за головним сто- 
лом, а серед них митроф. 
прот. д-ра Ю. Шумовсько- 
го, о. протодиякона Воло- 
димира Поліщука, сестру 
Ювілята Євгенію Пташник, 
дочку Сільвію Кузів із чо- 
ловіком Дмитром, дочку 
Лівію Дацківську й сина 
Рафаїла і п'ять внуків, як 
також дальшу родину. 

Отець д-р Шумовський 
вітав Ювілятів від парафії 
св. Тройці. Від Української 
Музичної Фундації вітав 
проф. Юрій Яремкевич, а 
від Товариства за Патріяр- 
хальний Устрій У К Церкви 
вітав д-р Іван Ярош. Д-р 
Петро Богданський розпо- 
вів про першу свою зустріч і 
співпрацю з Ювілятами в 
Нюарку. Марко Дацків- 
ський, внук Ювілятів, гарно 
віддеклямував вірш,присвя- 
чений п'ятидесятиліттю 
Ювілятів. 

Наприкінці бенкету Гри- 
горій Венке подякував о. 
настоятелеві, диригентові 
хору і хористам за Моле- 
бень, Комітетові за влашту- 
вання цього Бенкету, всім 
представникам товариств і 
організацій за привіти та 
всім численно зібраним за 
участь. 

Бенкет, молитвою закін- 
чив о. д-р Шумовський. 



ВСТУПАЙТЕ В ЧЛЕНИ 



УНСоюзу! 



Редаґує Омеляї 
Новий український спор- 
товий осередок у Філадель- 
фії 

Уже від довшого часу при 
Українсько-Американсько- 
му Горожанському Клюбі 
існує новий Український 
спортовий осередок „Ди- 
намо". Активна дружина 
копаного м'яча „Динамо" 
зареєстрована в Стейтовій 
Лізі Пенсильвенії і виступає 
за першенство II Дивізії. 
Свої ліґові гри ця дружина 
відбуває на міській площі, 
що сусідує з катедрою ук- 
раїнської католицької цер- 
кви та департаментовим 
будинком „Вознесіння" 
Провідником дружини є 
Петро Гуляй, тренером Пе- 
тро Вікарчук. У складі дру- 
жини виступають: М. Дми- 
тришин, П. Вікарчук, М. 
Пітулець, П. Розпутько, Б. 
Тимків, І. Логош, І. Шапо- 
валенко, 3. Романець, М. 
Дмитрус, Я. Яхвак, Б. Ро- 
манець, Я. Лебідь, Е. Бу- 
рускін, І. Підопригора, М. 
Савицький, В. Залівців. 

У зимовому сезоні Упра- 
ва Спортового осередку 
„Динамо" плянує зоргані- 
зувати відбиванкові і ко- 
шиківкові дружини, які тре- 
нуватимуть у власній залі 
Українського Горожансь- 
кого Клюбу. Управа Укра- 
їнського Спортового Осе- 
редку „Динамо" закликає 
нашу спортову молодь 
вступати в активні ряди 
існуючих дружин та твори- 
ти нові ланки, щоб ми спі- 
льно змогли продовжува- 
ти спортову працю для доб- 
ра українського спорту. 

УСВТ „Ч. Січ" - „Ру- 
мунія „С.К." — 0:1 
УСВТ „Ч.Січ" - С.К. „Віс- 
ла" — 1:1 

У двох чергових ліґових 
змаганнях „Мейджор Диві- 
зії" Шейфер Ліґи Ню Джер- 
зі, що відбулися в Днях 30- 
го листопада і 2-го грудня 
м.р., І-ша дружина копано- 
го м'яча „Ч. Січі" здобула 
тільки одну точку. В зустрі- 
чі з румунами „Січовики" 
мали значну перевагу, але з 
причини ослабленого скла- 
ду, в якому бракувало кіль- 
кох ключових змагунів з 
причин контузій і недуг „Сі- 
човики" не зуміли викорис- 
тати ряд нагород, щоб здо- 
бути ґолі. Свого єдиного 
ґоля, яким гості переріши- 
ли долю зустрічі, румуни 
здобули в початковій фазі 
змагань. 

У змаганнях із сильним 
польським клюбом ,,Віс- 
ла", одним із лідерів „Мей- 
джор дивізії", „Ч. Січ" знов 
мала значну перевагу, була 
швидшою і провела ряд 
гарних акцій на ворота су- 
перників. 

Ведення 1:0 для „Ч. Січі" 
здобув Василь Каздоба в 
61-ій хвилині. В 70-ій хвили- 
ні суддя усунув з гри одного 
із змагунів „Вісли" за нес- 
портову поведінку на площі 
змагань. Не зважаючи на 
ослаблення складу, „Вісла" 
не тільки вдержала численні 
акції господарів, але і в 
кінцевій фазі зуміла вирів- 
няти вислід — 1:1. 

Ремісовий вислід „Ч. Сі- 
чі" з цим високо заавансо- 
ваним клюбом в повному 
імпортованому складі дос- 
відчених змагунів з Поль- 
щі, треба уважати за успіх. 
Тимбільше наша дружина є 
в стадії дальшої реорганіза- 
ції і процесу підсилення 
новими змагунами. Приєм- 
но, що після довшого часу 
виступів в інших клюбах 
вернувся до рідного това- 
риства колишній визначний 
змагун Василь Каздоба, 
який свій поворот відзна- 
чив здобуттям гарного ґо- 
ля. Належить висловити 
признання Проводові лан- 
ки: Ю. Саваринові, І. Кали- 
новичеві і Л. Рудзінському, 
як і керівникові секції Т-ва 
мґрові І. Хамулякові за їхні 
зусилля в досить швидкій 
перебудові дружини. В скла- 
ді 1-ої дружини під сучасну 
пору виступають: М. Хаму- 
ляк, Ю. Бакун, Д. Бакун, А. 
Охрименко, В. Несторенко, 
В. Ткач, Л. Миргород, А. 
Бакун, І. Калинович, Т. Де- 
нисюк, В. Каздоба, Р. Ко- 
лес, В. Брієнца, Г. Маєк, В. 
Леонів. Менеджер і тренер 
Юрій Саварин. 

Відбиванка 
УСВТ „Ч.Січ" — Ратґерс 
3:1 

Дня 28-го листопада м. 
р., чоловіча дружина „Ч.Сі- 
чі" відбула престижеву то- 
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вариську зустріч з чоловою 
дружиною університетів 
східніх ЗСА, якою є дружи- 
на університету Ратґерс. У 
звітових змаганнях перемо- 
гу здобула „Ч.Січ" вислі- 
дом — 15:7,9:15, 15:11 і 15:7. 
В складі „Ч. Січі" в цій грі 
виступали: Н. Паславський, 
О. Федаш, А. Голинський, 
П. Мельник, Ю. Темниць- 
кий, П. Гунчак, М. Лящук, 
Я. Ваньо, Д. Емич. Провід- 
ник і тренер Нестор Паслав- 
ський. В складі дружини 
Ратґерсу, що її тренує відо- 
мий фахівець, недавнопри- 
булий з СССР — М. Трем- 
біч, виступає 3-ох україн- 
ців: Ленів, Казура та Сірий. 

Є. Чижовича обрано 
найкращим тренером копа- 
ного м'яча в Ню Джерзі 

Удруге за порядком тре- 
нери середніх шкіл стейту 
Ню Джерзі вибрали Євгена 
Чижовича найкращим тре- 
нером у 1979 році. Це від- 
значення признали цьому 
визначному українському 
фахівцеві, після цього, як, 
його дружина середньої 
школи Колюмбія в Мейпл- 
вуді здобула всі можливі 
чемпіонати в шкільному 
сезоні копаного м'яча: 

1. Чемпіонат „Айрон Гіл 
Конференс". 

2. Чемпіонат повіту Ес- 
секс. 

3. Чемпіонат 4-ої групи 
Секції Стейту. 

4. Чемпіонат Північного 
Ню Джерзі. 

5. Чемпіонат стейту Ню 
Джерзі. 

На протязі шкільного се- 
зону копаного м'яча, вихо- 
ванці Чижовича здобули 
небувалий рекорд з 27 зма- 
гань — виграли 24 і 3 зуст- 
річі ремісували, отже закін- 
чили без поразки. Коли 15 
років тому Чижович запо- 
чаткував у цій школі піонер- 
ську працю, тоді там про 
копаний м'яч ніхто не знав, 
тим більше не думав про 
якінебудь успіхи. Від цього 
часу дружина Колюмбії під 
проводом Чижовича відбу- 
ла всіх 278 змагань, з яких 
196 виграла, 29 ремісува- 
ла і 53 програла та має на 
своєму конті ряд чемпіона- 
тів. Минулого року Євгена 
Чижовича відзначила теж 
Американська Професійна 
Ліґа (АСЛ) за його працю і 
значний вклад у розбудову 
копаного м'яча в ЗСА. В 
1967 році Чижовича обрано 
тренером року в згаданій 
Професійній Лізі, коли тоді 
дружина УСВТ „Ч. Січ" в 
Нюарку під його проводом 
здобула звання віцечемпіо- 
на АСЛ. 

Після цього Чижович був 
тренером Олімпійської Збір 
ної ЗСА, як теж пізніше 
репрезентації копаного м'я- 
ча ЗСА в грах за Кубок 
Світу. 

Євген Чижович завжди, 
де тільки є можливість, з 
гордістю подає своє україн- 
ське походження та прина- 
лежність до УСВТ „Ч. Січ", 
в Управі якого, по своїх 
можливостях працює вже 
багато років. 

(от) 



ЗВЕРНЕННЯ... 

(Закінгення зі стор. 1) 
Члени 

Петро Вінс: син баптист- 
ського пастора Георгія Він- 
са. Засуджений у квітні 1978 
року на рік ув'язнення. По- 
битий і ранений ножем за 
спробу зустрінутися з уря- 
довцями американського 
консульства у Києві. При- 
був з родиною до ЗСА у 
червні 1979 року. 

Микола Горбаль: музи- 
кант і композитор, засудже- 
ний 1970 року на 5 років 
ув'язнення і 2 роки заслан- 
ня. Вдруге арештований у 
жовтні 1979 року; жде судо- 
вого процесу. 

Віталій Калиниченко: ін- 
женер, 1976 року закінчив 
10-річний термін ув'язнення 
за спробу перейти кордон 
до Фінляндії. 

Святослав Каравансь- 
кий: журналіст, поет, пере- 
кладач, довголітній полі- 
тичний в'язень. Останньо 
засуджений 1969 року на 5 
років ув'язнення. У листо- 
паді 1979 року йому дозво- 
лено виеміґрувати на Захід 
з дружиною, Ніною Стро- 
катою. 

Зіновій Красівський: по- 
ет, засуджений 1967 року на 
5 років ув'язнення, 7 років 
табору і 5 років заслання. 

Ярослав Лесів: гімнаст і 
вчитель фізкультури; засуд- 
жений 1967 року на 6 років 
табору і 5 років заслання. 
Вдруге арештований у лис- 
топаді 1979 року; жде судо- 
вого процесу. 

Юрій Литвин: поет, ав- 
тор неопублікованої праці 
п. з. „Совєтська держава і 
совєтська робітнича кляса". 
Засуджений 1955 року на 10 
років ув'язнення; у 1974 році 
на три роки. Знову заареш- 
тований у серпні 1979 року; 
засуджений у грудні 1979 
року. 

Володимир Малинкович: 
лікар, перебуває під слід- 
ством. 

Василь Овсієнко: учитель; 
колишній політичний в'я- 
зень. Засуджений у лютому 
1979 року на три роки ув'яз- 
нення за відмову дозволити 
чинникам КҐБ провести 
обшук у його квартирі. 

Оксана Попович: вперше 
засуджена 1944 року на 10 
років ув'язнення. Знову 
арештована 1974 року й 
засуджена на 8 років табору 
і 5 років заслання. 

Богдан Ребрик: робітник; 
засуджений 1967 року на 
три роки ув'язнення, а 1974 
року на 7 років ув'язнення і З 
роки заслання. 

Отець Василь Романюк: 
український православний 
священик; ув'язнений в Си- 
бірі від 1955-65 років. За- 
суджений 1972 року на 10 
років ув'язнення і 5 років 
заслання. 

Петро Розумний: ареш- 
тований у жовтні 1 979 року; 
жде судового процесу. 

Ірина Сеник: медсестра, 
поетка; попередньо ув'яз- 
нена від 1944-54 років; за- 
суджена 1972 року на 6 років 
ув'язнення і 3 роки заслан- 
ня. 

Василь Січко: студент 
журналістики; арештова- 
ний з батьком, зпетром Січ- 
ком; жде судового проце- 
су. 

Петро Січко: економіст; 
попередньо ув'язнений від 
1947-57 років арештований 



у липні 1979 року; жде судо- 
вого процесу. 

Іван Сокульський: поет; 
арештований у червні 1969 
р. й засуджений 1970 року 
на чотири з половиною ро- 
ків ув'язнення. 

Василь Стрільців: учи- 
тель англійської мови; у 
1944 році у віці 15 років 
засуджений на 10 років. Аре 
штований у жовтні 1979 
року; жде судового проце- 
су. 

Василь Стус: видатний 
поет і літературний критик; 
засуджений 1972 року на 5 
років ув'язнення і 3 роки 
заслання. Став членом Гру- 
пи зразу після повороту до 
Києва зі заслання на Дале- 
кому Сході. 

Вячеслав Чорновіл: жур- 
наліст; редактор відомого 
збірника п. н. „Лихо з розу- 
му", в якому задокументо- 
вано хвилю арештів у 1965 
році; засуджений за це 1967 
року на 3 роки ув'язнення. 
Знову засуджений 1973 року 
на 5 років ув'язнення і З 
роки заслання. 

Стефанія Шабатура: мис- 
тець; засуджена 1972 року 
на 5 років ув'язнення і З 
роки заслання. 

Данило Шумук: письмен- 
ник; довголітній політич- 
ний в'язень; останньо засуд- 
жений 1972 року на 10 років 
ув'язнення і 5 років заслан- 
ня. 

Юрій Шухевич: довголіт- 
ній політичний в'язень; упер- 
ше засуджений 1948 року у 
віці 14 років на 10 років 
ув'язнення; останньо засуд- 
жений 1972 року на 10 років 
ув'язнення і 5 років заслан- 



Прихильники 

Юрій Бадзьо: філолог, 
історик; арештований у квіт- 
ні 1979 року, засуджений у 
грудні 1979 року на 7 років 
ув'язнення і 5 років заслан- 
ня. 

Йосип Зісельс: інженер; 
арештований у грудні 1978 
року; жде судової розправи. 
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ЗБОРИ 
ВІДДІЛІВ УНС 



Увага! вже появилася друком книжка Увага! 
Уласа Самчука 

СЛІДАМИ ПІОНЕРІВ 

ЕПОС УКРАЇНСЬКОЇ АМЕРИКИ 

ТНЕ РООТ5ТЕРЗ ОР ТНЕ РІОМЕЕВЗ 

ЗАСЗА ОР ІЖНАІМІАМ АМЕВІСА 

Книжка у твердій зелено-темній полотняній обгортці, 
з мистецьким написом в оформленні 
БОГДАНА ТИТЛИ 

у видавництві УНСоюзу „Свобода" 
268 сторінок. Ціна $15.00 з пересилкою. 
Замовляти можна в книгарському відділі при „Свободі", 

пересилаючи рівночасно чек або грошевий переказ. 
Мешканців стейту Ню Джерзі зобов'язує 5% стейтового 
податку. 

"ЗУОВООА" ВООК5ТОРЕ 
ЗО Мопідотегу ЗІгееІ • иегзеу Сігу, г>и. 07302 



«! ІЗ НОВИХ ВИДАНЬ Уві 

Можна вже замовляти в книгарському відділі 
при „Свободі" 

НА ЛЮДСЬКИХ ОЗЕРАХ 

Поезії 
ВОЛОДИМИРА ДЕМУС 

88 сторінок. Ціна $2. 50 з пересилкою. 

Мешканців стейту Ню Джерзі зобов'язує 
5% стейтового податку. 
"ЗУОВООА" ВООК5ТОКЕ 
30 Мопівотегу Зігееі Легее/ Сігу. N.1. 07302' 



БОФФАЛО, Н. Й. Річні збори 
127-го Відд., о год. 1-ій по поп., в 
парафіяльній залі церкви св. 
Миколая при Опеісіа ЗІ. В про- 
грамі — звіти Управи та вибір 
Управи на 1980 р. Проситься 
про численну участь. — Управа. 



РІЗНЕ 



ВЧІТЬСЯ 
ПО-АНГЛІЙСЬКИ 

Від 22 січня до 1 квітня 1980 

МУ\/Р — конверзація і читання 
ТТН — граматика і писання 
Також є кляси в суботи. 
Групи є дуже малі, учителі з уні- 
верситецьким навчанням 
і досвідом. 
55С, 60 Вегеепііпе Ауепие 
№е5І N6» Уогк, №ю .Іегаеу 
(201) 854-8704 

• БТЖЕВАІ, ОІВЕСТОВ8 • 



ПЕТРО ЯРЕМА 

УКР. ПОГРЕБНИК 

Займається Похоронами 

в ВКСЖХ, ВКООК-ЬГОЇ, 
КЕ\ЛГ УОЕК і ОКОЛИЦЯХ 
КОНТРОЛЬОВАНА 
ТЕМПЕРАТУРА 

Реіег багета 

129 БА8Т 74Н 5ТКЕЕТ 
№\У УОНК, 1Ч.У. 
ОКе^оп 4-2568 



РШЕКАІ, 5ЕКУІСЕ 

3535 Еааі Тгетопі Ауепиг 
ВКО:ЧХ, Х.У. 10465 
ТеІ.: 863-2475 
♦ 

191 Ауепие "А" 
УЕИГ УОЯК, Х.У. 10009 

Тел.: 674-3630 
Директор ЯОСИФ 
ОЕНКОВСЬКИИ 
Завідує влаштуванням по 
хоронів в каплицях, поло- 
жених в кожнім районі 
міста. Похорони по міігі 
мольних цінах. 



